StenografiCni zapisnik

devete seje

dezelnega zbora kranjskega

Navzodi:

Ol e e

0.

10.
11.

v Ljubljani

dne 27. oktobra 1903.

Prvosednik: Dezelni glavar Oton pl.
Detela. Vladni zastopnik: C. kr. deZelni pred-
sednik ekscelenca baron Viktor Hein in c.- kr.

okrajni glavar Viljem Haas. — Vsi ¢lanovi razun: |

Knezoskof dr. Anton Bonaventura Je gli¢, dr. Janko
Brejc, Franc vitez Langer-Podgoro, Andrej
Mejag, Villem Pfeifer. — Zapisnikar: Dezelni
tajnik Jozef Pfeifer.

Dnevni red:

Branje zapisnika 8. dezelno-zborske seje dné 20. okt. 1903,
Naznanila dezelno-zborskega predsedstva.

Dopolnilna volitev 3 ¢lanov in 2 namestnikov v pridob-
ninsko dezelno komisijo in nadomestna volitev enega ¢lana
in njegovega namestnika v prizivno komisijo za osebno
dohodnino.

Priloga 18. Poratilo deZelnega odbora gledé zopetne
predlozitve v zadnjem zasedanju predloZenih prilog.
Porodilo o delovanji dezelnega odhora za dobo od 1. okto-
bra 1901 do kouca septembra 1902.

Priloga 1. Porotilo dezelnega odbora, s katerim se pred-
laga ratunski sklep kranjskega ué.teljskega pokojninskega
zaklada za 1. 1901. :

Priloga 2. Porotilo deZelnega odbora, s katerim se predlaga
racunski sklep normalno-Solskega zaklada za 1. 1901,

Priloga 3. Porotilo dezelnega odbora, s katerim se predlaga
radunski sklep dezelno-kulturnega zaklada za leto 1901 in
proracun za leto 1003.

Priloga 4. Porotilo dezelnega odbora, s katerim se predlaga
racunski sklep dezelnega posojilnega zaklada za leto 1901
In proratun za leto 1903.

Priloga 5. Proratun uciteljskega pokojninskega zaklada
za leto 1903,

Priloga 0. Porotilo dezelnega odbora, s katerim se predlaga
ratunski sklep zaklada prisilne delalnice za leto 1901 in
proratun za leto 1903,
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der aeunten Sibung

bes krainifden Landtanges

in Jaibad

o

ant 27. Oktober 1903,

Antvejende: Vorfibender: Landeshauptmann Otto Edler
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boit Detela. — Negievungsvertveter: K. £ Landes-
prijivent Eycelleny Viftor Freiberr von Heiw wnd £ £
Bezivtshauptmamn Wilhelm Haas. — Sammiliche Miit-
glicder mit Ausnabhme von: Firjtbijhof Dr. Anton
Bouaventura Jeglié, Dr. Janfo Breje, Frang Ritter
vorr Langer-Podgoro, Audreas Wejaé, Willelm
Pieifer. — Sdritfithrer: Landjdafts- Secvetir Jojef
Bieifer.

Tagedorduung:

LQejung des Protofolled der 8. Landtagsfiting bv.20. Oftober 1903.
Meittetlungen ded Landtagsprafivinms,

Crganzungsoahl vore 3 Wiitgliedern und 2 Mitgliederftellver-
tretern in die Eriverbitener-Landedtommifjion und die Exjagivall
eiiied Witgliebes wnd defjen Stellvertreters in die Perjonals
Einfomnenjtener-LBerufungdfommijjion.

Beilage 18. BVevicht des Landednusihujjes, betveffend die Wieber-
vorlage der in der leften Sejfion eingebradhten Yandiagsvorlagen.
Jtechenjchaftebericht Ded Landesausjdyujjes fitr bie Seit vomt 1. Ottober
1901 bis Enbe September 1902.

Beilage 1. Vevidht ded LandeSausichuijed mit dev BVorlage bded
NRechuungdabihlujjes des frainijden Lehrevpenjionsfondes fiw
bad& Jahr 1901,

Yeilage 2. BVeridt bed LandeSausjdiujies, mit weldem der Rech=
nunggabjdhlufy des Novmaljhulfondes fitv dasg Fahr 1901 vov=
aeleqt wird.

Beilage 3. Vevidht bes Landedaudjduijes, womit der Rednungs-
abjdhluf des Landestulturjonded jitr das Jahr 1901 vorgelegt wird.

Beiloge 4. Vevidt ves Lanbesaudjdhufjes, womit der Redjnungs-
abjdhlup des anbdesanlehendfonded fitv bad Fahr 1901 und ber
Boranjdhlag fitv dad Jahr 1903 vorgelegt twird.

Beilage 5. Vovanjhlag bed Lehrevpeniionsfondes . d. Jahr 1903.

Beilage 6. BVericht ved Landesansjdiufjes, womit der Rechungs-
abjdy(ufy ded Jwangdarvbeitdhoudjonded fitv dad Fahr 1901 und
pag Priliminave fiiv bad Jahr 1903 vovgelegt twird.
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12. Priloga 7. Porotilo deZelnega odbora, s katerim se pred-
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lagajo radunski sklepi ustanovnih zakladov za leto 1901
in proratuni za leto 1903.

Priloga 8. Poroéilo deZelnega odbora, s katerim se predlaga
proracun normalno-3olskega zaklada za leto 1003.
Priloga 9. Porocdilo dezelnega odbora, s katerim se pred-
lagata racunska sklepa kmetijske Sole na Grmu o Soli in
o gospodarstvu za leto 1001 z imovinskima razkazoma
ter z razkazom o uspehih gospodarskih panog.

Priloga 10. Poro¢ilo dezelnega odbora, s katerim se predla-
gata proratuna kranjske kmetijske Sole na Grmu za 1. 1903

Priloga 11. Poroéilo deZelnega odbora gledé dovolitve
vi§jih nego 209, doklad za cestne namene.

Priloga 12. Porocilo dezelnega odbora, s katerim se predlozi |

nacrt zakona o zviSanji potrebsdine za uravnavo Mirne.

. Priloga 13. Porotilo deZelnega odbora, s katerim se pred-

lagajo rafunski sklepi bolni¢nega, blazni¢énega, porodnic-

nega in najdeniSkega zaklada za I. 1901 in razkazi imovine

teh zakladov koncem leta 1001.

Priloga 14. Porotilo deZelnega odbora, s katerim se predlozi |

ratunski sklep gledaliskega zaklada za leto 1001.

Priloga 15. Porocilo deZelnega odbora, s katerim se predloze
proracuni bolniénega, blazniénega, porodni¢nega in najde-
niskega zaklada za leto 1903.

Priloga 16. Porotilo dezelnega odbora, s katerim se predlaga |

ratunski sklep pokojninskega zaklada dezelnih usluzbencev
za leto 1901 in proradun za leto 1903.

Priloga 17. Porotilo deZelnega odbora, s katerim se predlaga
rac¢unski sklep garancijskega zaklada Dolenjskih Zeleznic za
. 1901 in razkaz imovine tega zaklada koncem 1. 1001.

Priloga 19. Porotilo deZelnega odbora, s katerim se predloZi
proracun deZelnega zaklada za leto 1903.

Priloga 20. Poroéilo deZelnega odbora gledé zakupa uzitnine
od strani dezele.

Priloga 21. Porocilo deZelnega odbora o dovolitvi dezel-
nega prispevka za vodovod v Zagorji na Savi.

Priloga 22. Poroéilo dezelnega odbora s proratunom gle-
daliSkega zaklada za leto 1903.

Priloga 23. Porocilo dezelnega odbora o razsirjalni zgradbi
domobranske vojasnice.

Priloga 24. Porocilo deZelnega odbora, s katerim se predloZi
ratunski sklep muzejskega zaklada za leto 1901.

Priloga 25. Porotilo dezelnega odbora, s katerim se predloZi |

proracun muzejskega zaklada za leto 1903.

Priloga 28. Poroéilo dezelnega odbora, s katerim se predloZi |

ratunski sklep deZelnega zaklada za leto 1901.

Priloga 31. Poroéilo deZelnega odbora o pokojnini nad-
uditelja Josipa Leviénika v Zeleznikih,

Priloga 32. Porotilo deZelnega odbora z naértom zakona
o uvrstitvi okrajne ceste od Zeleznikov do Podrodta in
nove ceste od Podrosta do Petrovegabrda na deZelni meji
med deZelne ceste.

Priloga 36. Porotilo deZelnega odbora o dovolitvi dezel-
nega prispevka za uravnavo Save med Lazami in SenoZeti,
med Litijo in Savo in pa pri Krikem.

Priloga 37. Porotilo deZelnega odbora o preloZitvi belo-
peske dezelne ceste na Stiklu z doti¢nim nadrtom zakona.
Priloga 38. Porodilo dezelnega odbora o stanju ljubljan-
skega mestnega loterijskega posojila.

Zacetek seje ob 10 uri 30 minut dopoldne.
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3. Beilage 11. Veridht bed

. Beilage 12, Veridit degd Landedausdjduijes,

IX. seja dné 27. oktobra 1903. — IX. Sifung am 27. Oktober 1903.

Beilage 7. Vericdht ded Landedaudjdhufjed, mit weldem bie Nedyz
nunggabjchliijje der Stiftungsjonde fitv bas Jahr 1901 uubd die
Vovanjdhlage fiiv dbag Jahr 1903 vorgelegt werden.

Beilage 8. BVericht des Landesansdjhujjes mit der BVorlage ded
Normaljchuljonds-Voranjdlages fiiv dag Jahr 1903.

Beilage 9. BVeridht ded Landedausjcdhunijed, mit weldem die Red-
nungsabjchlitfie der frainijden landmirtidaitlidgen Sdule in
Standen iiber die Schule und den Wirtjdajtsbetrich fiix dasd
~afr 1901 jamt den LVermdgendandveijen und dem Erfolgs-
ansiveije iiber bie Wirtjhaftézweige vorgelegt werden.

. Beilage 10, BVeridht ded LanbdeSausjcdhujjed, womit die BVovan-

jdldge der frainijden landwictjdaftlichen Schule in Stauden fitx
dbas Jahr 1903 vorgelegt werbden.
Landesausidyujjed, betreffend die Be-
207/ igen Wmlagen filr Strafeniivede.
ijed, toomit ein Oejets-
entourf betreffend die Erhifhung ved Erfordernifjed fiiv die NRe-
qulievnng bes Newvingbached vorgelegt twird.
Beilage 13. Bericht des Landedausjchuijes, womit die Redhnungs-
abjchlitfje bed Kvanfen-, Jrren=, Gebarhansd- und Findelfonbdes fiir
pas Jabr 1901 nebft den Vevmogensnadyoeijungen diejer Foude
mit Enbe 1901 vorgelegt terder.
Beifage 14. BVericht bed Landesausjduijes, womit der Recdhnungs-
abjchluf ved Theaterfondes fitr dad Jahr 1901 vorgelegt wird.
Beilage 15. BVeridht des Landesausichuijes, womit die BVoran-
jchlage ded Kvanfen-, Jvven-, Gebirhans: und Findelhousfondes
fiiv baé Jahr 1903 vorgelegt ywerden.

willigung von mehr ald

. Beilage 16. Bericht des Landezaudjdhuijed, mit weldem der

Rechnungsabjch(uf des Renjionsfonves der Landedbedienjteten
fiiv das Jahr 1901 und der Voranjdhlag fiiv dad Jahr 1903
vorgelegt wird.

Beilage 17. Bevicht ded LandeSausjdhujjes, mit tweldem bder

: Nedynungsabjchlul ded8 Gavantiefonded der llnterfrainerbafnen

fiir dad Jahr 1901 und bdie Nodyweijung ded gefamten Ver-
utbgend diej.é Fouded mit Ende 1901 vorgelegt wird.

. Beifage 19. Vericht bes Landedausdidhufjes mit Borlage ded

LBoranjdylages ded Landesfondes fiir dad Jafhr 1903.

- Beilage 20. Bericht bed Landedausjcdhuijes, betreffend die Pachtung

ber Verzehrungsjtener jeitens ded Lanbes.

. Beilage 21. Vericht ded Landedansjchuijes, betveffend bdie Be-

willigung eines Landesbeitrages fiiv bie TWafjerleitung in Sagov
a/d Save.

Beilage 22. Berid)t ded Lanbedausjchujjes mit dem Voranjdlage
bes Theaterfondes fiir dad Jahr 1903.

. Brilage 23. Vericht ded Landedausjdhufjes, betveffend bden Er-

weiterungsban ber Landivehrtajerne.
Beilage 24, Beridyt ded Landedaudjduijes, womit ber Recdhuungs-

: abjchluf deg Mujenmsfonbes fiix bad Jahr 1901 vorgelegt wivd.
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HES

. Beilage 25. Veridht ded Landedausdjchuijed, womit der Bor-

anjdlag bes Mujeumsfondesd jitr das Jahr 1903 vorgelegt wird.
Beilage 28. Bericht ded LandeSauschufjes mit BVorlage ded
PNedpmgabidiujjes ded Lanbdezfondes fitr bag Jahr 1901.
Beilage 31. Bevicht ded Landedansjdyuijes, betvefiend den Rube-
qenuf des Sherlehrers Jojef Leviénif in Eijnern.

Beilage 32. Vericht des Landesausichuijes, betvefjend die Ein-
reifung der Bezivtsftrafenitrede von Gijuern bis Podrodt wud
ber neuen Strage von Lobrodt bis Petrovobrdo an der Lanbes-
grenze i die Sategorvie der Lanbdesftrafen unter Anjdluf des
cinjdhlaginen Gejepentionrfes.

Beilage 36. Vericht ded Landeaudjdufjes, betreffend die Bewil-
liguug cines Landesbeitrages zur Hegulieving der Save in den
Etreden Yaaje-Senozet, Littai-Sava und bei Gurkield.

Beelage 37. Bericht bed LandeSausjduijes, betreffend die Nm=
fcqung bev Weienfeljer Lanbesftrafie am Stiictelberge, unter
Aunjdyinfy ded beziiglidien GejeBenttvourfes.

Beilage 38. Veruht ved LandeSausjduijes iiber den Stand bed
Yaibadyer ftadtijhen Loftevicanlehens.

Leainn der Sibung wm 10 Uhr 30 Minnten Vormittaq,



IX. seja dne 27. oktobra 1903. — IX. Sifjung am 27. Oktober 1903.

Dezelni glavar:

Proglasam sklepénost visoke zbornice ter otvar-
jam sejo.

Prosim gospoda zapisnikarja, da preéita zapisnik
zadnje seje.

1. Branje zapisnika 8. deZelno-zborske seje
dné 20. oktobra 1903.

1. Lejung des Protolfolles der 8, Laudtagsiiyung
vom 20. Dftober 1903,

Tajnik Pfeifer:

(Bere zapisnik VIIIL seje v nemSkem jeziku. — Liest
pas Protofoll der VIIL Siung in deutjher Spradye).

Dezelni glavar:

Zeli kdo gospodov poslancev kak popravek v
ravnokar precitanem zapisniku?

(Nihcée se ne oglasi. — Jticmand meldet jich).

Ker ne, izrekam, da je zapisnik zadnje seje
potrjen.

Izroéene so bile sledede peticije, ki se izrodajo
finanénemu odseku:

Ah¢in Marjeta, vdova pomoZnega uradnika v
Radovljici, prosi za podalj$anje miloSCine letnih
100 kron.

Smrekar Josip, odgonski sprevodnik v Ljubljani,
prosi za zviSanje place.

Borjtehung der Laibacher Studenten- mud Voltstitde
bittet um Subvention pro 1902 und 1903,

Dezelni uradni sluge prosijo za organizacijo
svojih plac.

Gospod poslanec Povse izroca pro$njo Zupan-
stva Osilnica za podporo za zgradbo dveh obcinskih
mostov.

(Izro¢i se finanénemu odseku. — Wird dem
Sttangausjduije zugewieern).

Gospod poslanec dr. Majaron izro¢a proSnjo
trgovske in obrtniSke zbornice v Ljubljani za izpol-
nitev deZelnega vodnega zakona.

(Izroéi se upravnemu odseku. — Wird dent Ver-
waltunggausgjchuije zugeriejen).

2. Naznanila dezelno-zborskega predsedstva.
2, WMitteilungen des Landtagsprajidinms,

Naznanjam, da ima gospod poslanec Pfeifer
dopust za dana$njo sejo.

Dalje naznanjam gospodom poslancem, da bo
dne 30. in eventuelno 31. t. m. preskus$nja udencev
na deZelni kmetijski $oli na Grmu. Povabljam torej
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gospode poslance, ki se za to presku$njo zanimajo,
da se je dne 30. oziroma 31. t. m. udeleZe.

Ravnokar se je gospod poslanec Mejaé brzo-
javnim potom opraviéil, da se ne more udelezZiti
danasnje seje, ker je odsoten od doma.

Izroceni sta bili tudi dve interpelaciji do c. kr.
deZelne vlade in sicer interpelacija gospoda poslanca
dr. Ferjancica in tovariSev in interpelacija gospoda
poslanca dr. Majarona in tovariSev, kateri prideta na
vrsto za Citanje, ko se bo preditala interpelacija
glede ustanovitve univerze v Ljubljani, ki je Se v
branju (Poslanec dr.Tavéar: — Abgeordneter Dr. Tavdar:
,Ce bomo to Se doziveli!®)

Oglasil se je k besedi gospod poslanec dr. Krek
za vpraSanje na deZelnega glavarja.

Gospod poslanec dr. Krek ima torej besedo.

Poslanec dr. Krek:

Jaz sem se oglasil zato k besedi, da dovrSim
to, kar sem mislil v zadnji seji vpraSati gospoda -
deZelnega glavarja. Tega, kar sem povedal v zadnji
seji, ne bodem ponavljal . . . (Poslanec dr. Tavdéar:
— Abgeordueter V. Tavcar: ,O prosimol*) samo nada-
ljujem pri tem, da je torej dokazano iz teh disciplinarnih
preiskav, ki so se uvedle proti gosp. poslancu Jaklicu,
da imajo nekateri gospodje neko posebno piko nanj...
(Poslanec dr. Suster8i¢: — Abgeordneter Dr. Sustersic:
»Tako je!“) in zadnja disciplinarna preiskava, katera
se je uvedla proti njemu, je pa v resnici takega
znaGaja, da moramo pasproti njej nujno protestirati
v tej zbornici, in da moramo toliko éasa to stvar
imeti na dnevnem redu, dokler se krivica, ki se je
zgodila s to zadnjo preiskavo, ne popravi.

Pri zadnji disciplinarni preiskavi se je namreé
proti gospodu poslancu Jakliéu jelo postopati zato,
ker je kot ljudski zastopnik pri svojih volilcih na
shodu, h kateremu jih je sklical, izrazil svoje mnenje.
Gospodje, to je popolnoma gotovo in o tem smo vsi
prepricani, da je razmerje kakega uradnika do dotié-
nega faktorja, ki mu daje sluzbo, ki mu daje delo,
drugacno, kakor razmerje kakega navadnega delavca
do delodajalca, in da je vsled tega disciplinarno pesto-
panje v prvem razmerju popolnoma opraviceno. Toda
ideja disciplinarnega postopanja je po nasi sodbi tale.
Dotiénik, ki stopi kot uradnik v zvezo s kakim
faktorjem, z drzavo ali kot uditelj tukaj z deZzele,
ta obljubi nekaj ve¢, kakor samo, da se bode v
okviru drzavnih zakonov drzal svejih dolZnosti; ob-
ljubi namre¢ tudi neko posebne zvestobo. Razmerje
neke posebne zvestobe, neke posebne udanosti mora
vladati med njima in kadar se to krSi, je preiskava
opravicena tudi, ¢e je kazenski zakon v tem ne zahteva.
Ne gre se torej za to, da bi mi branili tukaj, na tem
mestu neko neoméjeno svobodo, ampak gre se samo
za to, da take disciplinarno postopanje nasproti po-
slancu in ljudskemu zastopniku, kakor se je uvedlo
proti gospodu peslancu Jakliéu... (Posl. dr. Tavéar:
— Abgeordueter Dr. Tavéar: ,Ne, no!“) karakterizi-
ramo tako, kakor zasluzi. ZasluZi pa s polnim imenom,

27%



170

da se imenuje kriviéno. (Poslanec dr Suster§i¢: —
Abgeordneter DOr. Sujter§ic: ,Tako je!“)

Razmerje uditelja do najvisje gosposke, do deZel-
nega Solskega sveta, to razmerje se pad¢ more tikati
— in tudi glede na njegovo razmerje zvestobe in
udanosti — samo njegovega uciteljskega poklica in
njegovega uditeljskega delovanja. Nasproti gospodu
poslancu Jakli¢u, — to smem trditi — nasproti njemu
se je uvedla preiskava zaradi bagatele, ker se je enkrat
v neki ljubljanski gostilni, kjer se je mudil za par
ur, podpisal Fran Svedrc. Uvedla se je proti njemu
potem preiskava zaradi druge bagatele, da, ker je
tudi po kazenskem zakonu ... (Poslanec dr. Tavdar:
— Ybgeordueter Dr. Tavéar: , To ni bagatela!*) Dobro!
Jaz ne recem, da je bilo to praviéno, ampak njegovo
razmerje kot uéitelja do gosposke se pri tem ni kr3ilo
in ako Solska gosposka tako postopa proti uditelju,
je to Sikaniranje uditelja. (Poslanec dr. Suster$i¢: —
Abgeordbneter Dr. Sujterdié: ,Tako je!*)

Po moji sodbi je potem to vsejedno, ali je ucitelj
naSega miSljenja ali kateregakoli, ker se gre v tem
sluéaju za to, braniti svobodo, in ker se utegne pri-
goditi, ako takoj zaletkom takih preiskovanj ne
zapremo pota omejevanju osebne svobcde, da se bo
na drugi strani enkrat tudi proti tistim, ki mislijo,
da je stvar vsa drugacna, postopalo tako krivi¢no,
kakor danes nasproti gospodu poslancu Jaklicu.

Torej zaradi tega je bila prva preiskava,

Druga preiskava se je jela gibati zopet v ravno
tej zadevi, tako da je gospod poslanec Jaklié vsled
te svoje Sale, ko je namre¢ zapisal mesto Fran Jaklig,
Fran Svedre, prisel dvakrat v disciplinarno preiskavo.

Tretja disciplinarna preiskava se je potem pricela
zaradi te stvari, katera je — kakor smo ravno véeraj
¢itali — po milosti naSega vladarja dejana ad acta.
(Poslanec dr. Sustersi¢: — Abgeordueter Dr. Sujterdic:
»Ja, pa pri Heinu ne!“)

Sedaj tece zopet preiskava proti njemu zaradi
njegovega izvrSevanja svoje dolZnosti kot poslanec.

e je Ze prejSnja taka, da moremo reéi, da deZelni
Solski svet, ki mora varovati to, da uditelji zvesto
izvrSujejo svoje dolZnosti kot uditelji, prav nié ne
briga, ako kedo kje kako §alo naredi nasprotujoco
kazenskim zakonom, katero $alo potem dotiéni zakon
oziroma dotiéna kazen vsled te prekrsitve popolnoma
popravi, ¢e Ze moremo proti temu protestirati, potem
pa moramo z vso odloénostjo protestirati proti temu,
da se dezelni Solski svet, oziroma predsedstvo njegovo
predrzne . . . (Poslanec dr. Susterdié: — Abgeordieter
Dr. Sujter§ié: ,Tako je!*) nasproti poslancu, izvo-
ljenemu zastopniku ljudstva, ki izvrSuje to svojo
dolZnost, katero mu je ljudstvo dale, disciplinarno
postopati. (Zivahno pritrjevanje na levi. — Lebfajter
Beifall linfs. Poslanec dr. Suster§ié: — Abgeovdueter
Dr. Smfelélé ,»,On je zastopnik ljudstva, kadar govori
s svojimi vohlclf“)

Nekaj moram posebej omenjati, kar nas sili, da
to stvar zopet spravljamo na dnevni red. (Poslanec
dr. Tavéar: — Abgeordneter Dv. Tavéar: ,Dokler ne
bo miru, ne boste niéesar dosegli!“) Volilno reforme
nam dajte. (Poslanec dr. SusterSic: — UAbgeordueter

IX. seja dné 27. oktobra 1903. — IX. Sifung am 27. Oktober 1903.

Dr. Sujtevsié: ,Prej ne pride nikdar to iz dnevnega
reda!*)

Mi vemo, kako je v deZelnem Solskem svetu,
da nimamo tam nobenega svojega zastopnika. NasSa
stranka, ki bi politiéne pravice vseh in seveda tudi nasih
poslancev branila, nima iz svoje srede nikogar v tem

zboru. Zistopniki drugih strank so notri in v takem

sluca]u bi moralo, da se potem neko objektivno staliSce
varuje, predsedatvo biti objektivno. Mi gospodom,
kateri v tem deZelnem Solskem svetu zavzemajo svoje
stali§Ce kot zastopniki svojih strank, nié¢ ne zamerimo
in tudi zameriti ne moremo, da delajo tako, kakor
se jim zdi prav, ampak, kar zamerimo, to je, da je
vodstvo deZelnega Solskega sveta pristransko. (Po-
slanec dr. Suster§ic: — Abgeovdueter Dr. Sujterdic:
»,Tako je!*) Tukaj pa moram spregovoriti, gospodje,
resno besedo... (Poslanec dr. Tavéar: — Abgeovdieter
Dr. Tavéar: ,Saj ta stvar Se ni bila v deZelnem Sol-
skem svetu na dnevnem redu!®) in jaz tukaj vem,
da govorim v imenu vseh svojih tovariSev in v imenu
naSe stranke.

To, kar nas je prisililo, da smo sedaj v tej bojni
poziciji v tej zbornici, niso samo dejanja na$ih ¢astitih
naSprotnih strank, ampak do tega nas je dovedlo to
prepri¢anje, — in to konStatiram tukaj, — dovedlo
nas je to prepricéanje, da mi v tej deZeli, dokler ji
naceluje baron Hein, nikdar pravice dobiti ne moremo.
(Burno odobravanje in ploskanje na levi in na galeriji.
— Gtitvmijcher Veifall wund Hianvdeflatjichen linfs wnd anj
der Gallerie. — Poslanec dr. Sustersic: — Abgeorditeter
Dr. Sujterdi¢: ,Tako je, baron Hein! Tako je! Dokler
casa bndete Vi v dezeli, toliko Casa tudi miru ne
bode! Ce hodete revolucijo, pa jo spravite po konci!
Ce bo kri tekla, boste samo Vi krivi! Saj ni nobene
pravice!*)

Dezelni glavar

(zvoni — die Glode jdywingend):

To ne spada k stvari, to ne spada k vpraSanju
glede gospoda uditelja Jaklica. (Poslanec dr.Schaffer:
— Abgeordueter Dr. Sdhaffer: ,Gang vidhtig!”) Sploh
pa takih napadov na zastopnika c. kr. vlade nikakor
ne morem dopustiti. Prekinem sejo [(Poslanec dr. Su-
ster§ié: — Abgeordneter Dv Sujtersié: ,Kedar bode
seja zopet otvorjena, bodemo pa naprej govorili!“)
— Seja prestane ob 11. uri dopoldne ter se nadaljuje
ob 11. uri 20 minut dopoldne. — Dic Sifung wird
um 11 Uhr Bovmittag unterbrodjen wnd wm 11 Uhe
20 Minuten Bormittag wieder aujgenonmen |

Dezelni glavar:

(Pozvoni. — Das Glodengeidhen gebend.)

Gospod poslanec dr. Krek ima besedo v nada-
ljevanje.
Poslanec dr. Krek.
Da je to, kar sem nazadnje omenil, spadalo

strogo k stvari, to ponavljam in podajam zato slededi
dokaz:
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Vsi gospodje od castitih obeh nasprotnih strank,
kateri so o tem poduceni, so zagotavljali, da deZelni
Solski svet kot tak v svojih sejah Se nikdar ni imel
v rokah te stvari. Torej je jasno, da je predsedstvo
dezelnega Solskega sveta uvedlo preiskavo in da
torej tudi vea odgovornost za to, kar imenujemo
krivico, ki se je godila gospcdu poslancu Jaklicéu in
se mu Se godi, pade na predsedstvo deZcinega Sol-
skega sveta.

Jaz opozarjam gospode, ker je stvar tako vazna,
na staliSée, katero je zavzemal ¢. kr. namestnik na
Nizje-Avstrijskem v seji zadnji cetrtek v deZelnem
zboru dolenjeavstrijskem. Tam se je $lo za to, da
se ustavi disciplinarna preiskava oziroma, da se raz-
sodba, ki je bila Ze izrecena v okrajnem S$olskem
svetu, da se ista, oziroma nasvet, ki ga je Ze izrekel
okrajni Solski svet, potrdi v deZelnem Solskem svetu
nasproti socialno-demokratiénemu poslancu Seitz-u
ki je v svoji lastnosti kot uditelj, Se predno je bil
izvoljen za poslanca, ponudil zauSnico predsedniku
okrajnega Solskega sveta tekom seje. (Poslanec
dr. Suster8i¢: — “‘[bqem‘\lwtu Dr. Sujtersis: ,Cujte!
Cujte!*) Nasproti temu je vlada dolenje-avstrijska
ustavila to preiskavo in Seitz-u se ni zgodilo to,
kar so Zeleli njegovi nasprotniki.

Naj se primerja s tem slucajem JakliCev slucaj
v tem, da je dobil od deZel. Solskega sveta ukor zaradi
otrocarije in da je za 100 gld. prikraj$an, ker ni
avanziral, in naj se potem sodi, kak$no stali§ée moramo
zavzemati mi, ée vidimo, da se nasproti edinemu moZu
iz naSe srede, do katerega ima deZelna vlada nekaj
modi, tako postopa.

Drugih slucajev ne bom navajal, ampak ta slucaj
sam popolnoma zadostuje, da psiholosko dispozicijo
naSe stranke nasproti vladi v deZeli popolnoma jasno
opravicuje celemu svetu. In vsled tega vprasam go-
spoda deZelnega glavarja, katerega smatram kot edi-
nega objektivnega branitelja zakona in pravice v tej
zbornici -. . (Poslanec dr. Tavéar: — Abgeovdueter
Dr. Tavéar: ,Ali smo mi sami falotje ali kaj?!*) ali
je on glede na vpraSanje, katero sem stavil, — meni
se vidi, v predpredzadnji seji, — kaj poizvedoval,
kako je z gospodom poslancem Jaklicem, in kaj je
ukrenil v tej stvari?

Dezelni glavar:

Cast mi je na .to vprasanje odgovoriti, da sem
jaz porzvedoval in tudi o tem dobil po;asmlo kar je
itak Ze znano, da se je disciplinarna preiskava proti
gospodu poslancu Jaklidu uvedla zaradi sodnijske
obsodbe in potem tudi zaradi nastopa gospoda po-
slanca Jakliéa v Dobrepolji na dotiénem shodu, —
da pa v tem dopisu, kakor ga vidite tukaj, stoji, da
Zz ozirom na to, ker doti¢éni sodni akti sploh e niso
bili izrodeni dotiéni Solski oblasti, sedaj sploh ta
dlSCllenal‘na preiskava miruje, da ne traja dalje. To
je sedanji étadn] te stvari in nikakega aktuelnega po-
voda za-me ni, da bi tukaj segal vmes. Gotovo je
pa to, da smatram jaz kot svojo dolZnost, immuniteto
vsakega deZelnega poslanca, bodisi od ene ali druge
stranke, najodlo¢nej$e braniti na podlagi zakona z doe
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3. oktobra 1861. Gotovo je, da bom zmiraj v vsakem
slucaju storil odloéne korake, kadar se bo pripetil
slucaj, da bi se ta immuniteta Kkrsila.

Tukaj pa sedaj ni nobene obsodbe in po tem,
kar smo sli§ali, ne vemo, ali se bo preiskava Se
nadaljevala ali ne, ampak deZelni Solski svet sploh
se ni bil v poloZaju, da bi sodil o tem. Torej se tudi
ne ve, ali se deZelni Solski svet sploh strinja s tem,
da se ta preiskava vrSiproti gospodu poslancujaklicu.

Drugega torej ne morem redi, kakor da bom
vsikdar svojo dolZaost storil v polni meri. Sicer se
je pa oglasil k besedi ekscelenca gospod deZelni
predsednik baron Hein.

£, k. Lamdesprafident Excelleny Freiherr von fein:

Dev geehrte Herr Landeshauptmanu hat allerdings
i diejer Angelegenbeit beveits den gegemwdrtigen Stand
charattevijivt: Die Untevjudpmg vubht wnd vubt jdyon jeit
lingerer Jeit, innmerbin halte id) es dod) fite meine Pilicht
wnd it wansweid)lid), gegen einige Wmviivfe zu veagiven,
oie miv als Vorfigendem ves Landesjdjulvathes gemadt
wueden.  Die Bejdhujsfajjung iiber die Ergebuifje einer
Disciplinavinterjudpmg jteht dem Greminm des Yandes-
yhulvathes s wnd tch Fann mid) aus diejemt Grunde, um
dicjer Bejehlujsiajhung nidyt vorsugreifen, and) nidt davitber
ausjprechen, nnwicweit die Disciplinavunterjudyung ein
Erqebnis jutage gejordert bhat, weldyes zu eiem Nidhter-
ipriche, au eiein Sdyuldjpruche oder i einem Freijpruche
fithrem wivd wnd fithren fann. e witrde da dem Stand-
punfte prdjudiciven, ven ich als BVovjisender i der Sipung
oes Landesjdulvathes einnehnre, bei weldher exjt dann nein
Vot in Vetvadht formmt, wenn die itbrigen WMitglieder
diefer Stdvpevjcdhajt beveits qufﬁmmt habew wid fidy ufdllig
Stintmengleichheit evgeben hat. So weit Famn wnd will i)
aljo nicht gehen, abev i) halte es fitv meine Piliht in
oer Hinjicht eue ‘.‘llleIﬂtlIllq au geben, wetl miv ausbdriiclic
vorgeworjen wurde, dajs die Unterjudpng durd) Ver-
fiigung des ]:ni]‘iﬁiuum bes mﬁmchu[mtlus eingeleitet
wurde. Alle dieje Verfiiguugen, die in etner Digciplinarjade
vonjeite des \].»mmmmn ansgebhen, jind nidt decijiver Natur,
joudern Deveiten mv das WMateviale fitv die Sifung des
Yandes 1d}1lImthL~3 Vo,

Y frage teh, exjtens, wie jteht e8 mit der Jununitat ?
War vom Standpunfte des Reid)sgejeses vom 3. Oftober
1561, N, ©. B. Nr. 98, die Cinleitung der Disciplinar-
uattmml g dtberhaupt uldijig?

I glanbe, das [d@jst jid) an dev Hand des Gejeses
abjolut bejaben. Dag Gejes unterjcheidet folgende Fille
per ymumunitdt: im § 1 den Fall, dajs jemand rwegen
jeter Abjtimmung ur Vervauhwortung gezogen wird —
aljo dies jtimmt 1 vorvliegenden Falle nidyt; dev zweite
Fall ijt der, dajs cin Mitglicd des Neid)svathes odev eines
Lanbtages wegen der i diejem Bevufe gemacdhten Anpevitngen
jur Verantwortung gezogen wird, und evflivt das Gejess,
dajgé bies mur von dem Hanje gejchehen fmm, pemt ber
betrefjende Abgeorduete als Mitglied angehiset. ,,Ju diejent
Bevuje gemadyte Yuferungen”, jo lantet das ®ejet, dar-
unter find jene Auferungen zu vevitehen, welde im Hauje
jelbjt vom Abgeordueten gemad)t werden; die find wnd
jollen tnomu jein, weil ine Hauje jelbijt dem Bertreter es
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Volfes die MoglichTeit gegeben jein joll, frei und ohne Schen
jeiner Meimung Ausdruct ju geben. Diefe Auferungen find
allerdings immun, auperhalb des Hanjes gemadyte Anfer-
ungen jind 8 jedoch nidyt.”

S mochte das nody evldutern durd) eiven analogen
oer fogleich die Sadhe vollfommen tar maden wird.
Wasg hier tm Hauje gefproden wird, crlangt bdie
Jmmunitit und fann als Lerhandhung des Hanjes durd)
oie  Prejje vmi‘rﬁeut[idnt werden  Was von den Herren
Q([ﬂgwﬁnetm i uqmm‘nm LVerjamntlung qqud)m Wiro,
pas evlangt die Jmmunitdt wicht wnd die ‘lmc"n.lqnbi, jolcher
Neden wird, jeitdem die Verjajjung in Oejterveich bejteht,
voi den ﬂftmn,md)tcu tmmer al8 das verfolgt, al§ was
fid) die Neden nady unjeven jtvajredhtlichen Vejtimmungen
chavafterifiven, wenn fie eben nicht im NReidhsvathe obdev in
einem Landtage gefallen find.

Das illujtviert, glanbe id), gang deutlid) die Anj-
fajjung, bdie die Gervichte bisher immer hatten und bdie
and) dem NReid)sgejese vom 3. Oftober 1861, R. G. V.
Nv. 98, zugrunde liegt. — Aljo der § 1 fommt bei allen
diejen [illen, die der geehrte Hevr Vorvedner evwdhut hat,
entjchieden nicht in Betvadt.

§ 2 lantet (bere — [iest): ,Sein Miitglied des
Reidysvathes oder der Landtage darf wibhrend der Dauer
der Sejjion wegen einer jtrajbaven Handlung — den Fall
ver Grgreifung anj frijder Tat ausgenommen — ohne
Bujtimmung des Haujes verhajtet oder gevidhtlich verfolgt
werden.”

un, verhajtet haben wir ja nidyt, verhajten fonnen
wir aud) nidt, es handelt i) aljo nur nod) wm die
Jgevidhtliche Berjolgqung”. Die geridytliche Lerfolgung ijt
fowol nad) dem Siune als aud) nad) dem Wortlaute und
aud) lmd) der bejtehenden Praxis mur dann Umhmt“ﬂcn
wenn eine Gevidytsbehdrde jemanden wegen eines
Delictes, das er begangen, im Wege der Strajredhtspilege
belangt. Ftun, der Landesidyulvath ijt feine Gericytsbehbrde,
ev ijt eine Adminijtrativ-Behorde, nud infolge defjen findet
dicjer Pavagraph bei der Disciplinarvunterjudypung gegen
einent Lehrer and) feine AWnvendung.

€3 wurde nun hingewiejen auj den Fall Seiy i,
metne Pevven, diejer Fall liegt wefentlich) anders. Seits
wirde disciplinaviter behandelt wnd es wiurde gegen ifn
ein Disciplinaverfenntnis gejdhopjt, joweit es mir befannt
ijt — id) will nicht gerade behaupten, dajs das Stadium
genai fo ijt, wie ic) jage, dod) joweit miv evinnerlid, wurde
er disciplinaviter behanbdelt und jtrajweije verjept. Seip
hat jid) tatlid) vevgangen obder wollte jid) tatlid) vergehen,
ev hat in einer Sigung des Bezivksjdnlvathes oder bei
einer  ehrevconjeveny, glanbe id), die DHamd gegen bden
Borjittenden erheben und wurde deshalb disciplinariter
beftraft. Dann wurde von ihm der NRecurs evgriffen und
jpdter fam die Jmmunitdtsjrage im Abgeorduetenhauje
oder im Yandtage zur Sprache. Der NRecurs aber liegt
heute noch wnentjchieden beim Untervichtsmintjternnm. LWenn
aljo die Frage jo flar wdve, dajs die bdisciplindre Ver-
folgung des Seip eine Jllegalitdt involviven wiirde, Jo Datte,
glaube iy, Pas 1lntc11|cI}t,amuu]te1uun wol binnen 14 Tagen
Jdliijjig werben fomten uid jeine Entjdjeidung jehon langjt
getvofjen. Die Sadje rubt aber mnd die Entjdeidung 1jt
nod) nicdyt erjolgt. Das Niheve iiber den dovtigen Fall ift
miv nidht befannt, aber dag ijt die factijthe Tatjacde, jo
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liegt hente dic Sadje wnd es fann aljo diejer Fall alg
Aualogon wol nidt angefiihrt werden

Mean will miv den Lovie] madhen, id)y hatte quasi
vie Cinleitung der Disciplinavunterjdhung verfiigt, ohue
vajs bicfiiv et gurcidhender Grvund vorhanden gewejel
dre, denn wenn it urcichender Grund dafiiv verhanden
ijt, fann man miv aug der Ausiibung dver Pjlicht — nud
die werde id) immer und gegen jedevmani evfiillen —
feinen Vorwurf madpen. Wenn cin gureidhender Grund
vorhanden ift! M, i) bitte! Jch) wiivde Details bier
nidht eviodfuen, weil ich glanbe, dajs devartige Fragen in
eine vertvauliche Situng gehven, nadypem aber alle Puntte
der Disciplinavunterjuchung vonjeite ves geehren Hevrn
Borreduers evivdbhut wurden, fo jind jie jdhon einmal publit
geworden und id) fann wol mur wd mujd jogar darviiber
jprechen.

Cs Dandelte jidh zunddhjt — und 3wav ijt immer
suerit das Gevidht etngejdyvitten, wiv Haben exjt jpdter
durc) die (a)cuci)tﬁ[uhmbc voi diejer Sadje Kenntuis be-
fommen — wm eine Ubertvetung des § 320 des Straj:
gefeses: Faljhmeldung, dev Wortlaut diejer f_saluf)mrlﬁung
1jt anch jdyon evwdhut worden. Nun bitte ich, meine Hevven!
Rann id) al8 Chej des Landesjchulrathes iiberjehen, dajs
unjeve Boltsidulgejepgebung die veligivs fittliche Erzichung
der “nnlff“']c[)uh. als Aujgabe jugewiefen hat, famn idy iiber-
jeben, dajs unjere Neligion, die id (\,unuubnt gerade jo
I]ei[iq balte, wie jeder andere, die Wabhrheitsliebe an die
Spige aller Anjorderungen, an die Spige dev Tugeuden
jtellt? Wenn fich) mun en Lehrer, der dod) Viloner der
Sugend fein foll, in einer nmtitd}en Nieloung mit einer
Wwabrheit eintvdgt, jo taun die @d)u[bel}ijtbc das nidt
ignoviven, umjoweniger aber faun fie das, wenn deshalb
eine gevichtliche Abjtrajung evjolgt ijt.

Dag alfo war der Ciue Fall, id) bemerfe jedod
glei) — joweit fann id) ja gehenr, — dajs nad) meiner
pevjonlidgen Anjdhanung diejer Fall in der iweiteven
Discivlinavunterjiuchung faum meI}L von Beveutung fein
wird, weil es jid) jpater nad) Cinleitung der Unterjudyung
I}qué gejtellt bat, dajs bder betveffende Angejduldigte
jeinerzeit deshalb eine Jtiige vonjeite des Bezivts)dhulrathes
erhalten haben joll, obgleich) aus den Aften dies nicyt mit
Sidyerheit Hervorvgeht, da einige devjelben in Verlujt ge-
vaten ind. Wenn das vidtig 1jt, dajs die Sadje beveits
mit etwer Jtiige abgetan wurde, dann diivte diejer Punft
entfalfen, weil wegen eines und desjelben Deliftes eine
sweifacdie Verurteilung nidt jtattfinden darf.

Dev nidyite Puntt, der Anlajs guv Ducrp[umwutw
juchung qnb iit ecine lbertvetung des § 23 des Prejs-
gejetes. Das ijt cin gevichtlih) zu ahudenves Delift uud
nadydem jede gevichtliche Abjtrajung den Gegenjtand einer
Disciplinarunterjndyung eo ipso bilden mup, jo ijt aud
diejes Delift felbjtverjtandlich zum Gegenjtande der Disci-
plinavunterjuchung gemadyt worden. Ein gevidytlidyes Straj-
erfenutnis an einem YVeamten oder Lehrer, wenn es der
Behirde mitgeteilt wird, wnd es muf ihr mitgeteilt werden,
muf tmner um @aqemtaubu ber '1')1éup[lumunteuud)nuq
gemadcht werden.  Sadje devjenigen Kovporation, die das
endgiltige Urteil davitber su fillen fat, ijt es daun, zu
untevjudyen, ob neben dem gevidtlichen Delifte aud IIUCI}
ein Delift verliegt, weldyes im Disciplinavivege u abnden
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{jt. Gingeleitet aber muf die Disciplinavunterjud)ung werden,
fnd anderes ijt nichts gefchehen.

Dev dritte Fall, ev it der frafjejte, dertit cv bilbet
eit Vevgehen nach) Avtifel VI des Gejepes vom 17. De-
sember 1862 9. &. BL Nv. 8, dag mit Crfenntnis des
Sreiggevichtes Nudolfswert vom 27, Juni 1901 geabubdet
purde. Die Detaild diejes Vevgehens witrde icdh miv nuy
erlantben dem Hohen Hanje tn geheinter Sigung mitzuteilen.
N glanbe, dajs jo etwas nidht in die Offentlichfeit falld.
— Dag Motiv fitr die Cinleitung der Disciplinaviter-
jucgung war gan dasjelbe, wie in den audeven jdhon De-
jprodhenen Fillen: Gevidytliche Abjtrajung, welde ipso
facto die Ginletting der Digciplinavunterjfuchung jur Folge
fat. Der Schuldjprud) ijt ganz etwas anderes, das wird
jeterseif ber Lanvesidhulrath in der SiBung zu bewrvteilen
haben. Hiezn fommt nod) ein Nebenumijtand, den id) aud
nocy befprechen will, zundd)jt aber muf id) noch fonjtativen,
bajs der Ausdrwet, der vom Hervn Vorvedmer gebrandyt
wurde: ,Oret Unterfudpngen” oder evjte, zwveite und
pritte Unterjuchung” mit den Tatjachen nidht gang im
Cintlange jteht. Es handelt jid) muw wm Eine Unterjuchung
und dieje wurbe mit dent Crlajje des Landesjdulrvathes
pom 8. November 1902 angeovduet beziiglich der drei
Jatten: Ubertretung des § 320 Strajgejes, § 23 Prejs-
gefes und BVergehen nach Avtifel VL. des NReichsgejetes vom
17, Dezember 1862. AlS diefe Disciplinarunterjuchung ine
Buge war, fam nod) eine Anzeige an den Landesjchulvath,

Saflié aur Senntnis gebracht wurde, die ev in einer Ver-
fammbumg in Gutenjeld gehalten Hat und wovin die uj-
forderung zur Boycottiving gegen diejenigen Fivmen eut-
halten twav, welde den ,Slovensti Navod” lejen oder
abonmiert haben. Diejes Fafhwm fam vem Landesjdyulvathe
wfolge eimer nzeige zuv Kenntnis und dame wurde wnter
vem 22, MWai 1904 angeorduet, anch dieje Frage in die
beveits anfingige Disciplinavunterjudpurg  eingubesichen.
Wegen diejer Frage allein ijt eine Disciplinavnuterjuchung
nicht eingeleitet worden, joudern fie ijt mur a8 wew vor-
liegendes Delift in die beveits anhangige Disciplinarver-
Dandlung einbegogen wordew. M, die Sadye wave jdhon
langit suv Austragung gelangt, wenn der Landegjdulvath
in Befig dev betreffenden Gevichtsaften hatte fonmmen fimuen
Dag war jedoch) niht miglich, nachdem diejelben injolge
eines Guadengejuches beim Jujtizminijterium liegen. Ta
oer Landesichulvath fomad) widht i die Lage fonumen
fonnte, fich in den Vefily diefer Arten ju jebenw wnd ohue
genawe Cinfidytuahme i dieje Aften natitelich cin Ureteil
bonjeite des Xanbesjdhulvathes nidht gefallt werden faun,
10 rubt auch die gange ngelegenbeit, bis dev Landesjdynlvath
in die Nage fonumt, fein Urteil au fdllen. Gewijs wird
oieje Rovporation, twie immer, i Wrteil mit Objeftivitdt
und nady ihrene bejten Wijjen und Gewiffen fallen. Wer
Mitglied diefer SKovpovation ijt, dev weif, mit weldher
Sorgjalt jede eingelie foldhe Angelegenbheit gepriift wird,
wie die verjd)iedenten Meeimmgen fret und offen zur Geltung
gebracht werden wnd wie bie Hevven Mitglicder des Gre-
miums ihre Anjgaben jehr evnjt nehmen wnd gevade in
bl‘l‘ﬂl:hgt‘ll dragen gewijs ehev ein zu mildes Urteil fallen,
als ein 3u jtrenges, ihv evjtes Vejtveben aber davanj vichten,
vas Redht 3u finden, wozu fie ja bevufen find,
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Poslanec dr. Krek:

Prosim besede za dejanski popravek!

Dezelni glavar:

Pa prosim, samo za dejanski popravek, kajti
debata je izkljucena.

Torej gospod poslanec dr. Krek ima besedo za
dejanski popravek.

Poslanec dr. Krek:

Jaz dejanski popravljam to, da se nisem motil,
ko sem govoril o ve¢ preiskavah, zato ker je raz-
vidno iz besedij gospoda deZelnega predsednika samih,
da je neka preiskava Ze imela svoj konec, namreé
razsodbo ukora, da je vsled tega gospod poslanec
Jakli¢ Ze jako obcutno cutil, kaj se pravi priti v
disciplinarno preiskavo, ker ni, kakor bi bil moral,
napredoval v plaéi.

Potem moram dejanski popraviti, da slucaj
Seitz ni tako nasproten temu naSemu ‘dana$njemu
sluéaju, o katerem je govoril gospod deZelni pred-
sednik in kakor je on to trdil, — marve¢ da je sludaj
Sceitz pokazal, da je miSljenje dunajske deZelne vlade
in tudi centralne vlade drugacno v tej stvari, kakor

; . LA 3 ' pa mi$ljenje in delovanje nase deZelne vlade.
it welcher diefem die befaunte Nede bes Hevvn Abgeordueten | P s J

In konéno konStatiram jaz dejanski, da sem
svoj govor, svoje vpraSanje na gospoda deZelnega
glavarja stavil v slovenskem jeziku, da mi je pa
gospod dezelni predsednik odgovoril v nem$kem je-
ziku ... (Dolgotrajno odobravanje in ploskanje na
levi. —— AnGaltender Veifall und Handetlatidhen lints.)

Dezelni glavar
(zvoni — bdic Gloce jehwingend):

Prosim mir, gospodje.

Poslanec dr. Krek
(nadaljuje — fortjahrend):

in mislim, da je to tudi vaZno za naSe razmecre,
v katerih Zivimo mi Slovenci, in mislim tudi, da je
to eden najvaznejSth dejanskih popravkov. (Burno
odobravanije in ploskanje na levi. — Stitvmijdyer Beifall
und Hinvetlatjchen lints.)

Dezelni glavar:

Dalje sc je oglasil k besedi za vpraSanje gospod
poslanec dekan Mihael Arko.

Poslanec Mihael Arko:

Visoka zbornica! Veliko se je pri¢akovalo od
novoizvoljenega ustavnega odseka ali delovanje nje-
govo se je nekako prekinilo pod pretvezo, da toliko
¢asa, dokler v zbornici ne vladajo normalne raz-
mere, odsek ne more delati,
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Mislim, da se ne motim, ce izreCem, da smo
precej pri koncu zasedanja, sesije, in da kmalu te
nenormalne razmere prenehajo. Zato bi bilo silno
dobro, da bi ravno ta odsek deloval tudi Se potem,
ko je deZelni zbor zakljuéen (Smeh v_srediséu. —
®eladhter im Centrum. — Poslanec dr. Suster$ic: —
Abgeordueter Dr. Sujtersic: ,Gospodje ‘se smejejo, ker
so pa¢ dobre volje, da bodo kmalu $li domov!“) Ker
pa opravilni red tega ne pripusca, vpraSam gospoda
deZelnega glavarja, ali hoée vpraSati visoko zbor-
nico, da se izreCe enoglasno za to, da ustavni odsek
tudi medtem, ko deZelnega zbora ne bode, naprej de-
luje. (Poslanec dr. Ferjandi¢: — bgeordueter Dr. Fer-
janéi¢: ,Tega tudi zbornica nima pravice skleniti!®
— Poslanec dr. SusterSi¢: — bgeord. Dr. SujterSic:
,Samo dr. Ferjandié ima to pravico!*) Ce so bili
vsi udje za to, ¢e ni bilo od nobene strani ugovora,
se je Ze veckrat tudi kaj takega sklenilo in izvrsilo,
kar po naSem opravilniku ni dovoljeno, in ravno
zaradi tega bi prosil gospoda deZelnega glavarja, da
naj vprada visoko zbornico, ali nima nié¢ proti temu,
da se ustavni odsek proglasi permanentnim?

Dezelni glavar:

Gotovo bi bilo Zeleti, da bi ustavni odsek de-
loval,.. (Posl. dr. Ferjanéi¢: — Abgeordneter Dr. Fer-
janéié: ,Saj smo povedali pod kakimi pognji!“ —
Poslanec dr. Suster§ié: — Abgeordneter Dr. Sujtersié:
»Ali ima gospod dr. Ferjandic besedo?!*) — prosim,
sedaj jaz govorim — torej gotovo bi bilo Zeleti, da
bi ustavni odsek deloval, ker bi ravno v tem od-
seku morda prisli do kake konkluzije glede volilne
reforme; ampak jaz ne uvidevam tega, kako bi mogli
priti do kakega positivnega zakljuéka, ¢e je de-
zelni zbor zakljucden. Potem pa je moje pre-
pricanje, da s tem, ko se zakljudi deZelnozborsko
zasedanje, ugasnejo vsi mandati v odsekih
in, da je torej vsako zborovanje v odsekih konéano.

(Klici v srediSéu: — Nuje in Geutrum: ,Tako je!
Tako je! — Poslanec Povse: — Abgeordueter Povse:
»,Zakaj je pa to mogoce v drzavnem zboru!* — Po-

slanec dr. Tavcar: — bgeord. Dr. Tavéar: ,DrZavni
zbor ni bil zakljuéen!® — Poslanec dr. Ferjanéic: —
Abgeordueter Dr. Fevjanli¢: ,DrZavni zbor ima zakon
za to, deZelni zbor pa ne!“) Sicer je, kakor posne-
mamo iz besed gospoda poslanca Pov§eta, ravno v
drZavnem zboru tak permanentni odsek, ampak to
je mogoce le z dovoljenjem cesarjevim. (Poslanec
Povse: — Abgeordueter Povde: ,No torej! Tako bi
bilo tudi pri nas mogoce!“ — Poslanec dr. Ferjanéic:
— Abgeordueter Dr Ferjandié: ,Tam je to mogode
na podlagi zakona!* — Poslanec dr. Suster$ié: —
Abgeordueter Dr. >ujterdid: ,Eden Ze spet razlaga po-
stave, ki jih ne pozna. Ze tolikokrat se je blamiral!*
— Klici v srediSéu: — Juje in Centrum: ,Kedo je
to?!“ — Poslanec dr. Suster$ié: — Abgeordueter Dr. Su-
jter8ié: ,Vsak hip ga moramo seznanjati s poslov-
nikom, pa hode poznati druge zakone!“)

Prosim, gospodje, mir! Sedaj govorim jaz!

IX. seja dne 27. oktobra 1903. — IX. Sifung am 27. Oktober 1903.

DezZelni zbor bi moral o tem sklepati na podlagi
konkretnega predloga in potem Se le dobiti cesarsko
privoljenje.

Kakor pa stvar sedaj stoji, kakor jaz tolmacéim
opravilni red, ni mogoce, da bi smel odsek Se zbo-
rovati potem, ko je dezelni zbor zakljucen. (Zivahno
odobravanje in ploskanje v sredi§¢u in na desni. —
Lebhajter Beifall wud  Handeflatichen im Centvum und
vechts. — Posl. dr. Tavéar: — Abgeordueter Dr. Tavéar:
»Arkota dajte za kanonika v Ljubljano, pa bo pred-
sedoval ustavnemu odseku!“ — Veselost v sredi§‘u in
na desni. — Seiterfeit im Centrim wnd vedhts.)

K besedi za vpraSanje se je dalje oglasil go-
spod poslanec dr. Sustersic.

Poslanec dr. Sustersic:

Visoka zbornica! Hotel sem danes sicer naj-
poprej neko drugo vpraSanje staviti, ali zadeva, ki
se ravno sedaj obravnava v visoki zbornici, mi daje
povod, da predno stavim ono vprasanje, katero sem
najprej hotel stavitiy stavim neko drugo vprasanje,
ki se tudi tice naSega Solstva, uditeljstva in pa sta-
liS¢a, katero zavzema napram uditeljstvu ¢ kr. deZelni
Solski svet, za kojega ukrepe, v kolikor se gre za
vpraSanje postavnosti ali nepostavnosti, in v kolikor
se gre za vpraSanje ugleda, je na vsak nacin odgo-
voren gospod deZelni predsednik kot predsednik
c. kr. deZelnega Solskega sveta.

Pred vsem moram v utemeljevanje svoje inter-
pelacije do gospoda deZelnega glavaria odgovarjati
na to, kar je gospod deZelai predsednik nam ravno
poprej povedal bil.

Jaz moram odkrito reci, da sem, ko se je gospod
dezelni predsednik oglasil k besedi, ki se je poprej
trdovratno branil v tej delikatni zadevi usta odpreti
v tej visoki zbornici, pri¢akoval, da bo nekaj dru-
gega povedal, kakor je povedal. To kar je govoril
on, je bila neka obtoZnica zoper gospoda poslanca
Jakli¢a, in govoril je tako, kakor bi morebiti na
mestu bilo, ako bi se nahajal gospod deZelni pred-
sednik v svojej vernoudani druzbi v deZelnem Solskem
svetu, kar pa nikakor ni bilo umestno tukaj v tej
zbornici. Tukaj je bila dolZnost gospoda deZelnega
predsednika drugace govoriti in osobito je bila nje-
gova dolznost, zakon drugae razlagati, kakor ga
je on razlagal.

Dotiéni zakon z dne 3. oktobra 1861. drZ. zak.
§t. 98. doloca brez vsake izjeme, da je vsaka izjava,
katero poslanec stori v svojem poklicu kot poslanec,
da je vsaka taka izjava immunna. (Poslanec dr. Tavdéar:
— Abgeordueter Dr. Tavlar: ,To sami veste, da ni
tako!") — Vsaj veste, gospod poslanec dr. Tavéar,
da se pri gospodu deZelnem glavarju lahko za be-
sedo oglasite, ¢e imate kaj povedati, —

Med agende, katere izvrSuje poslanec v svojem
poklicu, spada brezdvomno tudi obdevanje s svojimi
volilei, in ako poslanec nastopi pred svojimi volilci,
ni uditelj, ni uradnik, akoravno sicer pripada k temu
stanu, ampak on je poslanec.. (Poslanec dr. Tavdar:
— Abgeordneter Dv, Tavdar; ,To je debatal) — to
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je utemeljevanje moje interpelacije do gospoda dezel-
nega glavarja, kar se bo takoj sprevidelo — v tem
hipu, pravim, ni ni¢ drugega, kakor poslanec, in je
glede svoje izjave odvisen od enega samega faktorja,
katerega ravno citirani zakon navaja, in ta faktor
je visoka zbornica. Drugega faktorja — na tem svetu
vsaj — nima nad seboj, in torej tudi disciplinarna
oblast in gospod dezelni predsednik kot nacelnik
disciplinarne oblasti ni imel nobene pravice, to sto-
riti, kar je danes sam priznal, da je storil, namre¢
da je on odredil, da se zaradi doti¢nega govora, ki
je prisel potom neke denuncijacije do njegovega
znanja, proti tovariSu Jaklicu uvede disciplinarna pre-
iskava, odnosno, kakor se je izrazil, da se v Ze prej
vpeljano disciplinarno preiskavo sprejme tudi ta,
kakor pravi, novi faktum.

S tem je gospod deZelni predsednik sam priznal,
da je uéinil protipostaven korak, in mi tega nepo-
stavnega koraka ne bomo gutirali nikdar, in dokler
to vprasanje ne bo tako reSeno, kakor immunitetni
zakon zahteva, dokler ne bo popolnoma dognano, da
se tovariSu JakliCu niti las ne bo skrivil, toliko ¢asa
ne bo to vprasanje tukaj izginilo in tudi ne v drugih
inStancah, in toliko casa naj se pripravijo dotiéni
faktorji $e na ve¢ sliénih prizorov, kakor je bil da-
nas$nji. (Posl. dr. Tavéar: — Abgeorbueter Dr. Tablar:
»Niso tako nevarni ti prizori!“) — Jaz Vam, gospod
dr. Tavéar, ni¢ necem, jaz govorim o Jakliéu in o
dezelnem predsedniku, pustil sem Vas pri miru (Po-

slanec dr. Schweitzer: — Abgeordbueter Dv. Schweifer:
»Krienje immunitete zagovarja liberalni dr. Tavéar!*
— Poslanec dr. Tavéar: — bgeovdueter Dr. Taviar:

»Vsaj sami veste, da ni tako, kakor pravite!“ —
Poslanec dr. Schweitzer: — Abgeorvdneter Dr. Schweiper:
aPopolnoma tako!*) in torej tudi Vi mene pustite in
mirno posluSajte (Poslanec dr. Tavéar: — Abgeordneter
Dr. Tavéar: ,Sam pa nikdar ne poslusa mirno!*),
vsaj Vam nié¢ necem. (Poslanec dr. Tavdar: — 2(bge-
ordneter Or. Tavcar: ,Dr. Schweitzer tam nekaj Zuga
za VaSim hrbtom, Va§ poniZni sluga!® — Poslanec
dr. Schweitzer: Abgeordbueter Dv. Schweiger: ,Jaz sem,
kar ste si Vi prisvajali, poniZni sluga svobodne misli,
Vi pa vlade!“)

Dezelni glavar
(zvoni — die ®loce jdhwingend):

Ja, prosim, prosim za mir...

Poslanec dr. Sustersié
(nadaljuje — fortjalrend):

V nedeljo pri: banketu ste, gospod dr. Tavéar,
za slogo govorili, (Poslanec dr. Tavéar ugovarja: —
Abgeordueter Dr. Tavdar widerjpricht) no, ali je Sam-
panjec iz Vas govoril v nedeljo? (Zivahna veselost
na levi. — Yebfajte Heiterteit (ints. — Posl. dr. Tavéar:
— Abgeordueter Dr. Tavéar: ,Ga pijem na moje troske,
ne na Vage, ¢e ga pijem!“) Torej le bodite mirni.
Vsa]'se ne gre za Vas, ampak za deZelnega pred-
sednika in za JakliGa. (Klici na levi: — Juje [lints;
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Tako je!* — Poslanec dr. Tavéar: — bgeovduneter
Dr. Tavcar: ,Ja prosim, gospod dezelni glavar, ali
mislite, da bom vsako besedo od takega cloveka

pozrl?! Pijanosti si od takega cloveka ne pustim
ocitati!*)

Dezelni glavar:
Prosim, jaz ne pustim. ..

Poslanec dr. Tavéar:

Prosim, castivredni gospod glavar, da ga k
redu poklicete! Dokler ga k redu ne poklidete, ga

ne pustimo naprej govoriti, (Nemir v sredi§éu., —
Wienhe tm - Centrnm.)

Dezelni glavar
(zvoni — bdie Glocke jdywingend):

Prosim, jaz ne pustim nobenega Zaljenja in moram
obzalovati besede gospoda govornika dr. Suster$ica
ter ga k redu poklicati. (Poslanec dr. Tavéar: —
Abgeordueter Dr. Tavéar: ,No dobro!“)

Poslanec dr. Sustersié
(nadaljuje — fortfahrend):

Torej visoka zbornica, jaz bi opozoril $e enkrat
na sluéaj Seitza, katerega smo v drzavnem zboru
pazljivo zasledovali, in takrat je v tem sludaju do-
tiéni odsek drZavnega zbora stavil zbornici predlog
in zbornica ga je tudi v veliki vedini sprejela, in ta
predlog se je glasil, da je postopanje proti Seitzu v

" nasprotstvu z duhom immunitetnega zakona. To kar

je v nasprotstvu z duhom zakona, to je pa seveda
z zakonom samim v nasprotju in tukaj pa tembolj,
ko besedilo zakona nikakor ne nasprotuje razlagi,
temve¢ nasprotno, besedilo zakona $e to razlago
podpira in potrjuje.

Torej v tem pogledu ne more biti nobenega
dvoma, da je gospod deZelni predsednik v nasprot-
stvu 2z immunitetnim zakonom postopal, in to je
tembolj cudno, ko je osrednja vlada izvajala kon-
sekvence iz dotiénega sklepa drZavnega zbora in
ucitelj Seitz Se danes ni bil discipliniran, ker je
osrednja vlada, ker je naucno ministerstvo reSpek-
tiralo doti¢ni sklep drZavneéga zbora in se postavilo
tudi na staliSce, da bi bilo disciplinarno postopanje
proti ucitelju Seitzu v nasprotju z duhom zakona.
Seveda tukaj je ta razloCek: Tam se gre za soci-
jalnodemokratiénega zajca, tukaj pa za klerikalnega
zajca (Zivahna veselost na levi. — Lebhajte Deitevfeit
(ints.), in kakor se mi vidi, so se tudi vladni go-
spodje postavili na to staliS¢e, da se mora z enim
preklicanim klerikalcem vse drugace postopati, kakor
z drugim uéiteljem, ki je liberalec ali kaj podob-
nega. (Veselost na levi. — Heitevfeit (infs, — Poslanec
dr. Tavéar: — Abgeovdueter :Dr. Tavéar: ,Kedaj bi bil
Ze liberalen uditelj discipliniran! Stokrat, in tudi
cesar bi ga ne bil pomilostil!® — Poslanec Hribar:
— Abgeordueter Hribar: ,To je resnical“)

28
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Sedaj bom Se podrobno odgovarjal na to, kar
je gospod deZelni predsednik ekscelenca baron Hein
ocital tovariSu Jaklicu kot nekaj velikanskega.

Dezelni glavar:
Prosim, to ne spada k stvari!

Poslangc dr. Sustersic:

Prosim, jaz utemeljujem svojo interpelacijo in
jaz bom svojo interpelacijo utemeljil tako, kakor kot
prav spoznam.

Dezelni glavar:

Prosim, to je debata o tem, kar je ekscelenca
gospod deZelni predsednik odgovoril.

Poslanec dr. Sustersic:

Ne, to je utemeljevanje interpelacije, katero
bom stavil v odgovor na to, kar je povedal gospod
deZelni predsednik. (Poslanec dr. Majaron: — Abge-
ordmeter Dr. Majaron: ,Ali nimate nobene moci, go-
spod deZelni glavar?“) Interpelacija do gospoda de-
Zelnega glavarja, ta je vendar smatrati popolnoma
analogno, kakor interpelacija na deZelno vlado.

Poslanec dr. Majaron:

; Jaz sem vlozil interpelacijo na vlado in ta se
ni Ccitala, on pa je interpelacijo utemeljeval! To
ne gre!

Poslanec dr. Sustersic:
Popolnoma analogno. ..

Dezelni glavar:

Prosim, to je debata o tem, kar je gospod de-
Zelni predsednik odgovarjal. Ce se hoce o tem raz-
pravljati, se mora predleg staviti, da se debata otvori.
Prosim torej za predlog!

Poslanec dr. Sustersic:

Jaz utemeljujem interpelacijo do gospoda dezel-
nega glavarja (Poslanec Hribar: — bgeovbneter Hribar:
»Interpelacija ni dopustnal“) in imam pravico, jo
ravnotako utemeljevati, kakor se utemeljujejo inter-
pelacije (Poslanec Hribar: — Abgeordueter Hribar:
»Interpelacija ni dopustna!“) na deZelno vlado. Ali
so interpelacije pismene ali ustmene, je v tem po-
gledu popolnoma vse eno. Ce se smejo pismene inter-
pelacije na 400 straneh utemeljevati, (Posl. Hribar:
— Abgeordueter Hribar: ,Tista se mora poprej re-
§iti!“) smem ustmeno interpelacijo tudi utemeljevati.
Razlika je samo ta, da so interpelacije na vlado
pismene, interpelacije na deZelnega glavarja pa so
po naSem opravilniku ustmene (Poslanec Hribar: —
Abgeordbueter Hribar: ,Vprasajte, prosim!“ — Poslanec
dr. Majaron: — Abgeordueter Dr. Majavon: ,Dajte mu
besedo vzeti!®)

IX. seja dné 27. oktobra 1903. — IX. Siung am 27. @ktober 1903.

Dezelni glavar:
Presim, povejte, kaj hocete vpralati!

Poslanec dr. Sustersic:

Jaz bom potem vpra$al, ko bom vpradanje ute-
meljil.
Dezelni glavar:
Najprej prosim povedati vpraSanje!

Poslanec dr. Sustersic:

Prosim, gospod deZelni glavar! Najprej se ute-
meljujejo interpelacije potem se stavijo vprasanja in
tako bom tudi jaz storil in te pravice si ne dam
vzeti, ker je v poslovniku utemeljena (Poslanec
dr. Tavéar: — Abgeordneter Drv. Tavéar: ,,Dajte enkrat
ob mizo udariti!*)

Dezelni glavar:

Danes sta bili dve interpelaciji vloZeni, Kkateri
pa nista prisSli na vrsto, ker so Se druge pismene
tukaj, ki se morajo poprej preéitati. ..

Poslanec dr. Sustersic:
Ker sta to pismeni interpelaciji!

Dezelni glavar:

Ja prosim! (Klici na levi: — uje linfs: ,Vsaj
to ni interpelacija! Je vprasanje!®)

Prosim, da stavite vprasanje. Jaz moram vendar
vedeti za vpraSanje, da potem vem, ali je to uteme-
ljevanje potrebno ali ne.

Poslanec dr. Sustersié:

Je potrebno in jaz bom stavil vpradanje takrat,
kadar ga bom utemeljil. Te pravice si ne dam vzeti.
VpraSanje do deZelnega glavarja je interpelacija, to.
je natanéno in izrecno v opravilniku doloéeno. (Po-
slanec dr. Tavéar: — bgeordneter Dr. Tavéar: ,Pro-
sim za paragraf!“ — Poslanec Hribar: — (bgeordueter
Hribar: ,To je popolnoma lodeno!“) Vsak poslanec
ima pravico interpelirati deZelnega glavarja, deZelni
odbor, vlado, in dotiéno interpelacijo sme utemeljiti.
Interpelacije na vlado so pismene, do deZelnega gla-
varja ali do deZelnega odbora pa so ustmene. (Med-
klici v sredi§éu. — Swijdhenvuje im Centrum.) Sicer
bom pa kmalu pri kraju, ni¢ se ne bojte. Le majhno
potrpite!

Torej gospod dezelni predsednik . ..

Dezelni glavar:
Jaz sem to vse slifal, kar je gospod deZelni

predsednik rekel, tega mi ni treba ni¢ praviti. Prosim
za vpra$anje!

Poslanec dr. Sustersié:

~ Jaz moram utemeljiti svoje vprasanje in to vpra-
Sanje bo 8lo na to, v tej smeri, kako$no stali§e
hode gospod deZelni glavar oznaditi napram napaénim
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nazorom, katere je razvijal gospod _deée!ni pred-
sednik, (Smeh v srediséu. — Geldchter im Centvum.)..
kako so gospodje dobre volje! (Poslanec dr. Tavéar:
— bgeordueter Dr. Tavlar: ,Vsaj to moramo biti
pri takih otroCarijah, pri takih predpustnih Salah!®)
Prosim, tukaj se gre za immuniteto poslanca, torej
za najsvetejo stvar, katero ima deZelni zbor braniti,
in to imenuje dr. Tavéar predpustno Salo! (Poslanec
dr. Tavéar: — 2bgeord. Dv. Tavéar: In otrocarijo!“)

Dezelni glavar:

Izraz ,predpustna Sala® in ,otro€arija“ tudi ni
parlamentari¢éen (Poslanec dr. Tavcar: — Abgcordueter
Dr. Tavéar: ,Seveda ne! To priznam!“) in jaz moram
vsled tega gospoda poslanca dr. Tavéarja k redu
poklicati.

Poslanec dr. Sustersic
(nadaljuje — fovtjafrend):

Jaz sem popolnoma mirno govoril in torej ne
vem — sicer bom pa skrajSal svoj govor, da se
gospodje ne bodo $e bolj razburili — in torej ne vem,
kaj se tako eksponirate, gospod tovari§ dr. Tavdar,
vsaj ni nobenega povoda za Vas. (Posl. dr. Tavcar:
— Abgeordueter Dr. Tavlar: ,Vsaj se ne, samo Skoda
se mi zdi dasa, ki se tako izgubiva!“) Tako? Kadar
se gre za immuniteto poslanca (Poslanec dr. Tavcar:
— Abgeordueter D, Tavlar: ,A kaj Sel), se Cas izgu-
biva?! To so lepi nazori, katere imate. Tu se vidi
Vase prijateljstvo za uditeljski stan! (Posl. Hribar:
— Abgeordueter Hribav: ,,0d Vadega prijateljstva tudi
uéitelji ne bodo ziveli!*) Edini uditelj, ki je v tej
zbornici ... (Poslanec dr. Tavéar [ostavljajo¢ dvo-
rano|: — Abgeordueter Dr. Tavcar [den Saal verlajjend]:
,Pripoznano je, da je Jakli¢ eden najslab$ih uciteljev
na Kranjskem!“) A, tako?! Torej sedaj pa vemo.
Tako se obnasa kolega zoper kolego (Klici na levi:
Nuje linfs: ,Skandal!*) i

Gospod dezelni predsednik je — in to moram
v imenu naSe stranke na vsak nadin popraviti —
deZelni predsednik torej je skrivnostno namigaval,
kaj da je Jaklié uéinil hudega in da to more samo
v tajni seji povedati, namreé¢ to je bila tista obsodba
zaradi nekega volilnega pooblastila.

Cast tovaria gospoda Jakliéa in Gast cele
stranke, katere Glan je gospod tovari$ Jakli¢, zahteva,
da mi to stvar tukaj v javni seji pojasnimo, ker ni

prav nobencga povoda za nas kaj skrivati, in go-
spod poslanec Jaklié tudi nima nobenega povoda,
kaj skrivati (Poslancc dr. Tavéar: — Abgeovdneter
Du. Tavdar: ,Jaklic je bil kaznovan!®) Gospoda moja,
Jakli¢ je bil kaznovan! — Jaklié, notri pridite! (Smeh
v srediséu: — Gelddter tm Centrum, — Poslanec Ja-
kli¢ prihaia skozi vrata: — Abgeordueter Jaflic fommt
ourd) die Thitve: ,Dr. Tavéar pravi ravmokar tukaj
zunaj, da sem $ema; on je pa denuncijant!“) Pustite
ga no, naj se zunaj zgifta! Sedaj bo Malovrha doli
poklical . ..
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Dezelni glavar:

Ja prosim, jaz Se enkrat opozarjam, da sedaj
ta stvar ni v razpravi!

Poslanec dr. Sustersié:

Jaz ni¢ za to ne morem, ¢e se me vsak tre-
nutek moti. :

Torej gospoda moja, gospod poslanec Jakli¢ je
bil obsojen — istina — zaradi pregre$ka po ¢lanu VL
zakona z dne 17. decembra 1862, drZav. zak. §t. 8.,
torej zaradi nelegalnega vplivanja pri volitvah.

KakoSen pa je bil slucaj, za katerega se gre
tukaj, in to je ravno treba pojasniti, zakaj se gre.

Bile so obéinske volitve in pri agitaciji za po-
oblastila Zensk je Jakli¢ zaSel tudi k stari zemici,
ki stanuje kako uro od Dobrepolja in ima volilno
pravico v prvem volilnem razredu. Ze sedaj omenjam,
koliko upliva je imel ta glas na izid volitve v prvem
razredu — nasa stranka je zmagala z 20 glasovi zoper
4 glasove. Torej dotiéni glas ni absolutno nié upli-
val na izid doticne volitve. Dobro, toda to je juri-
sticno nerelavatno. Gospod Jakli¢ je torej prisel k
tisti Zeni in jo je prosil, da naj da pooblastilo nje-
govi stranki. Ona je podpisala odnosno podkrizala
pooblastilo, potem pa se je razgovor vnel o tem, kdo
da naj bo pooblasdenec v tem sluaju in tukaj stoji
trditev zoper trditev. Dotiéna Zenska, ki je stara
kakih 70 let, je zahtevala nekega A za poobla3Cenca,
medtem ko je bil gosp. Jakli¢ v pooblastilu nekega
B za poobla§¢enca vpisal. Dognano je po pricah,
da je gospod Jaklié ljudem, ki so bili v hiSi navzoéi,
predno je iz hiSe stopil, jasno povedal, da je za po-
oblaSéenca zapisan B in doticna Zena je sama pri-
trdila, da je Se pred volitvijo izvedela, da je bil B
in ne A zapisan in jaz sem jo pri obravnavi vpraSal:
vsaj ste imeli priliko pooblastilo preklicati, zakaj
tega niste storili, in ona je odgovorila: kaj sem se
za te volitve brigala. To je bil njen odgovor, torej
vidite, to je nekaj Cisto navadnega in gospod po-
slanec Hribar bo potrdil, da se navadno v volilna
pooblastila prvotno nobenega pooblaséenca ne za-
piSe. (Poslanec Hribar: — bgeordueter Hribar: ,To
ni resnica! Na mene seé nikari ne sklicujte! Morate
Vi sami bolje vedeti!“) Vsaj ste sami Ze dosti po-
oblastil nabrali! Vsaka stranka, ki je dobila poobla-
stila na razpolago, zapiSe Sele pozneje v pooblastilo
poljubnega pooblasdenca ter potem razdeli poobla-
stila med svoje somiSljenike. Tako se prakticira na
celem svetu z volilnimi pooblastili. Torej dobro. Izpo-
vedba dotiéne stare Zzemice je odlocala in gespod
poslanec Jaklié je bil obsojen, je bil kriv spoznan,
ali faktum je to, kdor pozna agitacijo, kdor ve, kaj
se pri volitvah vse godi, kdor se spominja stvari,
ki so se dogajale n. pr. pri zadnjih mestnih volitvah
v Ljubljani, ki so se $e vrSile v znamenju boja (Po-
slanec Hribar: — Abcovdueter Hribar: ,Z nasimi vo-
lilei!*), ta bo priznal, da je to nekaj Gisto navadnega,
in nam se $e vredno ni zdelo, zoper VaSe agitatorje
kazenske ovadbe delati. (Poslanec Hribar: — Abge-
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ordueter Hribav: ,Ker jih niste mogli!*). Prosim, cel
kup falzificiranih pooblastil smo dobili v roke (Po-
slanec Hribar: — Abgeocdbueter Hribar: ,Pa bi bili
precej dokazali!“), ampak nam se ni vredno zdelo
delati ovadbe, ker smo stali na staliScu, da ni nasa
naloga denuncirat. (Poslanec Hribar: — (bgeordueter
Hribav: ,Jako milostno!“) Tukaj seveda nekateri ljudje
v Dobrepolju in okolici stoje na drugem staliséu in
so denuncirali in gotovo tisto staro Zenico $e prego-
varjali, kaj da mora govoriti, tako da je nazadnje
sama verjela. O tem sem jaz popolnoma preprican,
vsaj vem, kako se take stvari godijo, imam zadosti
skusSenj kot zagovornik iz razliénih kazenskih pravd.
In tako je prislo do te obsodbe. Vse skupaj je prazen
ni¢ in ¢e ste poSteni, morate to priznati in priznati,
da bi bilo sodiSée gospoda Jakliéa ravnotako lahko
oprostilo, kakor ga je obsodilo. In tudi to ni nobena
tajnost: Ko sem ga jaz zagovarjal pri kasacijskem
dvoru in ko se je Sel sodni dvor posvetovat, mi je
zastopnik generalne prokurature sam rekel: Jtad)
meiner Ubevzengung twerden beide freigejprodyen werden
— po mojem prepri¢anju bosta oba oproséena. To je
zastopnik generalne prokurature sam rekel! Eksce-
lenca gospod deZelni predsednik baron Hein bi bil
torej celo Jaklicevo hudedelstvo prav lahko v javni
seji povedal in Gisto ni¢ ni bilo treba namigavati,
kakor da bi bil gospod poslanec Jakli¢ storil Bog
vé kaj.

Sedaj prehajam na tisto vpraSanje, katero sem
prav za prav hotel staviti in pri katerem se opiram
na besede gospoda deZelnega predsednika, ki je rekel,
da deZelni Solski svet bode, kakor zmirom, strogo
objektivno in praviéno to stvar razsodil.

No jaz bom pa tukaj navedel neki slucaj, ki
mi daje povod za vpraSanje, katero mislim staviti na
gospoda predsednika danaSnjega zbora, slucaj, iz
katerega je razvidno, kako sodijo somi$ljeniki libe-
ralne stranke o moralnih kvalitetah deZelnega Solskega
sveta — le posluSajte, gospoda (Poslanca Hribar in
dr. Tavéar: — Die Abgeordueter Hribar und Dr. Tavcar:
,,Cujmo, ¢ujmo!“) — in to je za dezelo jako vazna
stvar, ker deZela uditeljstvo vzdrZuje.

Zadnjié, te dni enkrat, je bila v neki gostilni
na Savi pri Jesenicah veselica in vdeleZila sta se te
veselice tudi ucitelj Sallberger, menda z Jesenic, in
neki Alojzij Novak, ugitelj menda iz Bleda. Pri tej
priliki se je vnel nek prepir z delavci jeseniske
tovarne zaradi volilne pravice, in nato sta se ta
dva gospoda ucitelja in odgojevalca slovenske mla-
dine spravila na mojo osebo. No, to je konéno po-
polnoma irrelevantno za visoki deZelni zbor, na
kakSen nadin sta se ta dva moZa o meni 1zraz1la
samo tako exempli gratia povem: Eden me je ime-

noval goljufa in sleparja, drugi je pa rekel, da sem

grda svinja. (Zivahna veselost. — Lebhajte .pcltafett)
— Kaj ne, ekscelenca Hein, jako lepo obnaéan]e
to za odgojevatelja mladine ? | (Poslanca Hribar in
dr. Tavéar: — Die Abgeordueten Hribar und Dr. Tavéar:
»Ali denuncirate?) Na to je pa eden navzodih ta
dva gospoda opozoril, da utegneta zaradi takih izra-
zov biti toZena in veste, kaj je doti¢nik za en odgovor

IX. seja dne 27. oktobra 1903. — IX. Situng am

27. Oktober 1903.

dobil? (Klici v sredi§éu: — Nuje im Centvum: ,Ce
je vse to res!*) — Res, lahko vse s priéami doka-
Zzem. Dobil je odgovor: ,Lepo Vas prosim, da me
tozite, potem bom vsaj avanziral za naduditelja®,
(Zivahna veselost in klici na levi: — ¥cebhajte Deiter:
feit und Nuje linfs: ,Cijmo!

Tako sodijo torej liberalni ucitelji o moralnih
kvalitetah tega menda tako praviénega in objektiv-
nega deZelnega Solskega sveta kranjskega!

In doticni uéitelj je §e pristavil: gospod B,, tudi
neki uditelj, pravi, ta tudi dolgo ¢éasa ni avanziral,
potem pa je zacel :Gez farje zabavljati, pa je precej
naduditelj postal (Zivahna veselost — Ycbhajte Heiter-
feit). Da, vse to s pri¢ami Cisto natanéno lahko do-
kazemo.

Tako torej sodi liberalno uciteljstvo o moralnih
kvalitetah deZelnega Solskega sveta, ki je baje, po
trditvi gospoda deZelnega predsednika ekscelence
barona Heina tako pravicen, kakor da bi v oblakih
gori sedel in gledal na to gre$no zemljo (Zivahna
veselost na levi. — ¥ebhajte Heitevfait lings.)

No torej gospoda moja, za nas dezelne po-
slance ima pa to zelo vazen pomen, kajti kakor sem
Ze povdarjal, prenasa deZela Kranjska najvedje Zrtve
za vzdrZevanje Solstva v na$i dezeli in ¢akajo deZelo
Se veliko vedje zrtve, kajti zahteva se za uciteljstvo,
kar je koncno stvarno popolnoma opraviéeno, tudi
regulacija plag.

Gospoda moja, ako se pa z deZelnim denarjem
na ta nadin ravna, da se tako Solstvo na deZelne
troSke podpira iz davkov vseh,-potem moram pa
vendar vpraSanje staviti do deZelnega glavarja kot
nacelnika deZelne uprave, ki ima varovati deZelno
korist na vse strani po ustavi in prisegi, gospod
deZelni glavar, kaj pa Vi mislite storiti, da se konec
stori takim neznosnim razmeram, kaj mislite storiti,
da se bo v bodoée preprecilo tako obnaSanje od
strani vzgojevalcev slovenske Solske mladine?

In drugi¢ vpraSam, kakoS$no stalisée zavzema
gospod deZelni glavar napram izvajanjem gospoda
deZelnega predsednika zaradi poslanske immunitete ?
(Burno odobravanje in ploskanje na levi in na ga-
leriji. — Stiivmijcher Beifall und Hindeflatjhen linfs
und anj ver ®allevie.)

Poslanec dr. Krek:

Prosim besede za fakticni popravek! (Ugovar-
janje v srediSéu. — Widerjprud) im Centvim.)

. Dezelni glavar:
Kaj pa hocete dejansko popravljati?

Poslanec dr. Krek:

Neki medklic, ki je padel med govorom go-
spoda poslanca dr. Suster§ica. (Klici v sredi§éu: —
Juje im Centrum: ,To ni dovoljeno!* — Poslanec
dr. Suster$ic¢: — “lbqwlbuctcl . guqtuélo » Tudi med-
klici se lahko popravijajo! Medklic je v stenogra-
ficnem zapisniku, kakor sem se preprical, in torej
se mora popravek dopustiti!®)
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Dezelni glavar:

Prosim, medklici se ne popravljajo! (Poslanec
dr. Sustersié: — bgeordneter Dv, Sujtersic : ,,Popravek
se mora dopustiti!* — Klici v sredi§¢u: — NHuje im
Gentvnm: ,Ja ali imamo Se opravilni red!?*) -

Prosim, medklici niso dovoljeni in torej tudi
faktiéni popravek medklica ni dopusten. Ce kdo na
medklic reagira, tudi debata ne sme biti, zakaj ce
bi se vsak medklic popravljal, potem bi se lahko
cel dan popravljalo.

Torej pridem sedaj na konkretno vpraSanje
gospoda poslanca dr. SusterSi¢a, namre¢ kaj da mi-
slim o odgovoru gospoda deZelnega predsednika glede
immunitete. (Klici v sredi§éu: — dtuje tm Centrum:
.Vpradanje dr. SusterSi¢a nas Cisto ni¢ ne zanima“!)
Prosim, vsaj vendar gospod poslanec dr. Sustersi¢
ni celo uro zastonj govoril, jaz mu moram vendar
odgovoriti.

Jaz torej odgovarjam na njegovo vgraSanje
glede tega, kako ekscelenca gospod deZelni pred-
sednik interpretira §. 2. immunitetnega zakona, da
je to njegova stvar, v konkretnem sluéaju bo pa
interpretacija moja stvar. VpraSanje je pa tako, da
se ta paragraf lahko razliéno interpretira, zakaj tu
se pravi (bere — licst):

,ves ta cas, dokler seje trpe, me sme noben
drzavni ali deZelni zbornik zavolj kaznjivega dejanja
brez privoljenja njegove zbornice zaprt ali sodno
zasledovan biti, razun ko bi ga na samem delu za-
tekli“. (Posl. dr. Suster$i¢: — Abgeordueter Drv. Su-
jtersié: ,To je pa drug zakon, to je napaden zakon!“)
Ne, zakon z dne 3. oktobra 1861. drz. zak. §t. 98
(bere — [licst):

oStein Mitglied der Neidpsvathes oder der Landtage
varf wibhrend der Daner der Sejjion wegen eiwer ftrajbaven
Pandlung — ven Fall der Crgreifung anj frijder That
ausgenommen — ohue Jujtimnung des Hanjes, vevhajtet
oder gevichtlich verfolgt werden.” (Poslanec dr. Sustersié:
— Abgeordueter Dr. Sujtersic: ,To je §. 2., ampak §. 1.14)

§. 1. pravi: ,Zastran tega, kako so poklic svoj
opravljaje, glasovali, zborniki drZavni in deZelni ne
morejo nikdar biti poklicani na odgover“ itd. Pravim,
torej, kar se tide §. 2. je interpretacija, ki je v vsakem
posebnem aktuelnem sludaju dopustna, razliéna. Vpra-
Sanje je le, ali se je kaznjivo dejanje zgodilo med
zasedanjem, ali izven zasedanja deZelnega zbora.

Kar se pa tie vprasanja glede deZelnega Sol-
skega sveta, moram pa pa¢ redi, da meni kot dezel-
nemu glavarju oziroma nacelniku dezelne uprave ne
pristaje noben upliv na to samostojno korporacijo
In torej tudi ne uvidevam, kako naj bi v tem posa-
meznem sludaju na dezZelni Solski svet uplival. Meni
se le toliko vidi, da to, kar je eden ali kar sta dva
ué_ltel_ja ponoci, ob polnoéi ali po polnoci v gostilni
Pri vinu govorila, §¢ ne daje povoda, da bi se za-
radi tega na deZelni $olski svet obrnil. Kajti to je
privatna stvar dotiénih uciteljev, nikakor pa se to
ne more smatrati kot splosno mnenje uditeljstva na
Kranjskem, kar je nek ucitelj ob polnoc¢i v gostilni
-8ovoril (Poslanec dr. Sustersic: — bgeordueter Dr. Su-
Itev§ié: ,Ampak znadilno je!“). Mogode, da je zna-
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¢ilno, ampak ne more se reci, da je to mnenje udi-
telstva na Kranjskem sploh. (Poslanec dr. Sustersic:
— Abgeordneter Dr. Sujtersic: ,Bomo Ze videli, Kaj
bo dezelni Solski svet rekel!®)

Sedaj ima besedo gospod poslanec Jaklié za
vprasanje,

Poslanec dr. Krek:

Prosim za besedo za vpra$anje do gospoda gla-
varja!

Poslanec dr. Majaron:

Prosim, da se prebere moja interpelacija! Inter-
pelacije gredo po vrsti. (Poslanee dr. Suster§ié: —
Abgeordueter Dr. Sujtersié: ,Ali gospodje $e ne po-
znajo §. 45. opravilnega reda?!“)

Dezelni glavar:

Prosim, sedaj se gre za ustmeno vpraSanje na
dezZelnega glavarja. :

Pos'anec dr. Majaron:

Je tudi interpelacija!

Dezelni glavar:

Prosim, ustmeno vpraSanje na deZelnega
glavarja je zmirom dopustno. (Poslanec dr. Tavéar:
— Abgeordueter Dr. Tavéar: ,Polemika s predgovor-
nikom so ta vprasanja in to je Cisto gotbvo proti
opravilniku.*) :

Poslanec dr. Majaron:

To je vse eno, interpelacija ali vpra$anje, samo
da morajo na vlado biti vpraSanja pismeno vloZena!
(Poslanec dr. Sustersié: — Abgeordueter Dr. Sujterdié:
»,K0 je pa zadnji¢c Hribar zaradi vodenega clanka v
molovencu® pol ure se bolj vodeno govoril, je bilo pa vse
v redu!* — Smeh na levi. — Gelddyter lints. — Po-
slanec Hribar: — Abgeordueter Hribar: ,Bolj vodeno
govoriti kakor Vi, ni mogoée!“ — Poslanecdr. Tavéar:
— Abgeordueter Drv. Tavéar: ,Torej vendar enkrat
voden élanek v ,Slovencu!“)

Dezelni glavar:
(zvoni — bic Glode jdywingend)

Prosim, sedaj je seja, prosim za mir! (Poslanec
dr. Tavdar: — Abgeordueter Dr. Tavdar: ,Nadaljujmo!*)

Torej gospod poslanec Jaklié se je oglasil k
besedi za vpraSanje na dezelnega glavarja.

Poslanec dr. Krek:
Prosim, jaz sem se tudi oglasil za vpraSanje!

Poslanec dr. Sustersis:
Jakli¢ odstopi prednost dr. Kreku!
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Dezelni glavar:

Torej ima gospod poslanec dr. Krek besedo za
vpra$anje,

Poslanec dr. Krek:

Jaz bi samo sledece dejansko popravil. Padla
je namreé opazka od strani gospoda dr. Tavdarja, . ..
(Poslanec dr. Tav€ar: — Abgeordueter Dr. Tavéar:
»lorej bo vendar moj mejklic popravljal!“) da je
gospod deZelni poslanec Jakli¢ najbolj zanikern udi-
telj v deZeli. (Poslanec dr. Tavéar: — Abgeorducter
Dr. Tavcar: ,Najslabsi ucitelj! To je uradno kon-
Statirano !“) To je gotovo, da gospod dr. Tavdéar tega
ne ve iz svoje lastne izkuSnje, ker ni preiskoval
tistih Sol, ampak da to ve on po tistem élanu deZel-
nega Solskega sveta, ki ima s tem opraviti. (Poslanec
dr. SusterSi¢: — Abgeordueter Dv. Sujtersid: ,Tavéar
ve to od Hub:da! No le pocakajte, Hubada si bodemo
tudi Se enkrat prav poSteno izposodili !“) Jaz v tem
oziru kon3tatujem, da je pri razmerah, kakor vladajo
tam v Soli, katerih pa gospod dr. Tavéar morda ne
pozna, ta izraz njegov, kakor ga je rabil napram
Jakliéu, odloéno prehud, nedostojen in Zaljiv....
(Poslanec dr. Tavéar: — Abgeordueter Dr. Tavéar:
wPravicen in resnicen !“) za gospoda poslanca Jaklica.
Jaz konStatujem to — (Poslanec dr. Tavéar: —
Abgeordneter Dr. Tavéar: ,Ali stavljate to vprasanje
nam¢, ali na glavarja?® — Veselost v sredi§cu in
na desni. — Deiterfeit m Centvim und rvedhts.) jaz
stavljam to vprasanje na gospoda dezclnega gldvar]a
(Poslanec, dr. Tavéar: — Abgeordueter Dr. Tavdar:
»NO potem je pa stvar v redu!*) — konStatujem
torej, da ima v tej dobrepoljski Soli, katera je bila
dolgo vrsto let zelo zanemar,ena in v kateri je obisk
otrok silno nereden, — katere napake pa ni gospod
poslanec Jakli¢ éisto ni¢ kriv, — da je imel gospod
poslanec Jakli¢ lansko leto 198 in letos [88 uéencev
poducevati, da ima pa njegov vodja, ki je hkrati tudi
njegov politiéni nasprotnik, sam silno malo posla.
(Poslanec dr. Suster$ié: — Ybgeordieter Dr. Sujtersic:
»Engelman pase lenobo, Jakli¢ mora pa vse posle
izvrSevati! Engelman avanzira, Jaklic pa pride v
disciplinarno preiskavo!*)

Jaz kon$tatujem, da v Dobrepolje ni bilo dve
leti nobenega okrajnega S$olskega nazornika, da pa
je sedaj, ko je priSel okrajni Solski nadzornik tjekaj,
ta potem naenkrat nasel to, éesar niso prej$nji nikdar
nasli pri gospodu poslancu Jakli¢u, namreé, da je
on slab uditelj. Dokler on ni pri§el v zvezo s soci-
jalnim in politiCnim delovanjem, toliko &asa je veljal
kot dober ugitelj, (Klici na levi: — Jtuje linfs: ,Cujmo!
(‘ujmo'“) od tistega trenotka pa se njegow,ga delo-
vanja ne presoja objektivno, ker bi se, ¢e bi se to
zgodilo, lahko reklo, da Jakli¢ stori ved kakor SV0jo
dolznost kot uditelj. In ker se je torej gospod po-
slanec Jakli¢ javno Zalil v tej zbornici, zato prosim
gospoda deZelnega glavarja, da pove, na kak$en nadin
hoce vrniti Zaljeno Cast gospodu poslancu Jaklicu,
Zaljeno po besedah gospoda dr. Tavéarja. (Poslanec
dr. Tavcar: — Abgeordueter Dv. Tavdar: ,Mogode s
kakim poniZnim dvobojckom?!*)

IX, s¢ja dne 27. oktobra 1903. — IX. Sifung am 27, Oktober 1903.

Dezelni glavar:

* Prosim . (Poslanec dr. Suster$ié: — Abge-
prduneter D, ‘%nmléu_ ,O8abnost cloveka, ki se je
bogato ozenil! Pustite vendar kolego pri miru, vsaj
toliko srca imejte !“)

Ja prosim, ¢e ne bo mir, bom sejo zakljuil!

Na to vprasanje le redem, ce je res to, da je
gospod poslanec dr. Tavéar rekel, da je ... (Poslanec

dr. Tavéar : — Abgeordneter Dv Tavdar: ,Da je uradno
konstatovano bilo, da je Jaklié¢ eden najslabSih uéi-
teljev!“ — Burno nasprotovanje na levi. — &tiiv-
mijcher Wiverjprucd) lints) . torej ce je gospod po-

slanec dr. Tavéar res rekel, da je gospod Jakli¢ naj
slab$i uditelj na Kranjskem, je to gotovo razzaljiv,
neparlamentaricen izraz, zaradi katerega ga moram
klicati k redu (Zivahno odobravanje in ploskanje na
levi. — ¥ebhajter Beifall und Hindetlatjdhen links).

Sedaj ima $e gospod poslanec Jakli¢ besedo za
vpra$anje na deZelnega glavarja.

Poslanec Jaklic:

Castiti gospod glavar! 'V prvi seji deZelnega
zbora smo vloZili nujni predlog za odvajanje po-
plavnih voda v Struski dolini. Ker so pa razmere v
zbornici take, da odreka umetna vecina nujnost temu
predlogu in se je sploh izjavila, da za nase nujne
predloge ne glasuje, usojam se Vas, gospod deZelni
glavar, vpraSati, kako staliSée zavzemate v vpraSanju
odvajalnih del v Struski dolini? Pod VaSim pred-
sedstvom je bilo v prejSnjem zasedanju sklenjeno,
da se osuSevalna dela v Struski dolini nadaljujejo.
Visoka zbornica je res sklenila ta dela, poslal se
inZenir v Struge in dela so se takoj zacela, ko je
deZela in drZava obljubila prispevke. Pred tremi leti
se je zacelo kopati, toda potem se je delo ustavilo,
uspeha ni bilo nobenega, in danes so stvari tam
kakor pred petimi leti. Takrat, ko se je sklenilo
odvajanje voda iz RibniSke doline pod zemljo v
Strusko dolino, so se prebivalci Stru§ke doline upirali,
¢e§ da se bo potem StruSka dolina preplavljala, pa
inZenirji so rekli, da se tega ni bati in da se bo voda
po kanalu odtekala v Krko. Takoj ko je bil kanal
narejen, zacela pa je voda pritekati iz Bistrice ter
ustavljala ves promet pri Strugi. To so bili vzroki,
da je deZela pricela tam osuSevalna dela Ker se pa
delo sedaj ne nadaljuje, ampak Ze tri leta stoji, zasuli
so se odkopani jarki in nevarnost je, da je ves denar
deZele in drzave, ki se je vrgel v to brezno, zavrZen.

Ker je stvar za odvajanje zelo nujna in ker bi
se z neprevelikimi troSki dala dosec¢i velika korist,
usojam se vpraSati gospoda deZelnega glavarja, kaj
misli ukreniti, da se priceto delo za odvajanje po-
plavnih voda v Struski dolini nadaljuje? (Poslanec

dr. Tavéar : — Abgeordueter Dv. Tavéar: ,,Obstrukeijo
pushte“ — Poslanec dr. Suster$ié: — bgeordueter
Dr. Sujtersié: ,Volilno reformo nam dajte 1)

Dezelni glavar:
V tem vpraSanju bo gospod referent deZelnega
odbora v deZelnokulturnih zadevah mogel dati po-
jasnilo. Gospod poslanec PovSe ima besedo.
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Poslanec Povse:

Visoki zbor! Na to vpraSanje lahko kratko
odgovorim. DeZelni odbor je v tem oziru popolnoma
vrsil svojo dolZnost. Poslal je, kakor je gospod inter-
pelant sam omenjal, dezelnega tehnika, da je izdelal

- paérte, ministrstvo je bilo potem od deZelnega od-
bora potom vlade napro$eno, da je istim pritrdilo
ter je tudi obljubilo drZavni prispevek. Protivijo se
pa obéine same, tedaj interesenti, ki neéejo prevzeti
minimalnega nanje odpadajoCega prispevka. Docim
prispevajo interesenti sicer vedno po 20, 30, ali 407,
se tukaj branijo prevzeti tistth 10—12¢,, katere je
§e pokriti, ker sta se Trboveljsko premogarsko
drustvo in Dolenjska Zeleznica zavezala prevzeti pre-
cejSen del na interesente pripadajoc¢ih 207 .

Dalje pa zahteva ministrstvo, da se mora za-
gotoviti ne le, da se napravijo odvajalne naprave,
ampak da se tudi vzdrZujejo in da se pri poziral-
nikih vr§i vedno trebljenje, kajti sicer bodo vse za-
loZene svote zavrzene.

Dezelni odbor bo osobito sedaj, ko so omenjene
korporacije obljubile prevzeti precej$nji del stroskov,
ponovil obravnave z interesenti ter sem Ze stavil
predlog, da se obCinam eventualno naloZi prisilna
naklada. Kakor hitro bo to reSeno se dela zacnejo
vrsiti, DeZelnega odbora torej ne zadene nobena krivda
(Poslanec dr. Tavéar: — Abgeordueter Dr. Taviar:
»DeZelni odbor je zmiraj nedolZen!*) Interesenti se
ne morejo oprostiti od prispevkov, kajti potem bi
to z isto pravico zahtevale vse druge obline mini-
strstvo pa vedno zahteva, da tudi interesenti gotovi
del potrebiéine prispevajo. (Poslanec dr. Tavéar: —
Abgeordueter Dr, Tavéar: ,Zakaj mu pa to niste pod
roko povedali?“ — Poslanec Hribar: — Abgeovducter
Qribar: ,Vsaj je to moral Jakli¢ sam vedet!“)

Dezelni glavar:

‘Dalje se je gospod poslanec dr. Schweitzer
- oglasil k besedi za vprasanje.

Poslanec dr. Schweitzer:

Castiti gespod deZelni glavar! Jaz se obracam
do Vas z nekim vpradanjem in sicer v zadevi urav-
nave Mirne. ;

Vsem gospodom te visoke zbornice je gotovo
znano zadevno porocilo deZelnega odbora. Jaz ne
bom tukaj kritikoval tistega mojstra inZenirja, ki je
prvi delal nadrte za regulacijo Mirne. V ilustracijo
vrednosti njegovega nadrta sluZi Ze to porodilo de-
zelnega odbora samo, katero s suhimi besedami pravi,
da je treba razun vseh tistih stotisodev (Poslanec
dr. Tavéar: — bgeordueter Dr. Tablar: ,Porodilo
Nl vrazpravil“) ki so se Ze zazidali in zakopali, e
276.000 K, da bi bilo pa $e veliko ved potreba, ako
bi se tako delalo, kakor je hotel dotiéni inZenir, ki
je prvi nadrte delal. Ce bi se namred po njegovem
nasvetovanju z materijalom ravnalo, bi se pa Se za
134.000 K veé potrebovalo.
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StaliSce naSe stranke nasproti temu predlogu
in sploh nasproti temu vprasanju je tudi Ze znano.
Jaz bi tukaj samo sledede konstatiral:

Na$a stranka je Ze lansko leto izrekla, da je
pripravljena sodelovati, ako se deZelni zbor ad hoc,
v reSitev zadeve regulacije Mirne, sklice, in da bo za
to vpradanje, oziroma za reSitev tega vpraSanja gla-
sovala. (Poslanec dr. Tavéar: — Abgeordbueter Dr. Tav-
¢ar: ,Kje bomo pa denar vzeli?¥)

To je bil prvi korak, katerega je storila nasa
stranka, v dokaz, da reSitve tega vpradanja ne bo
zavirala.

Potem je v leto$njem zasedanju naSa stranka
vlozila nujni predlog, ki zahteva, da se to poroéilo
deZelnega odbora nujno obravnava in nujno resi
(Poslanec dr. Sustersié: — Abgeorducter Dr. Sujtersic :
»lako je!“). To je bil drugi korak, katerega je nasa
stranka storila v tej zadevi, in kateri korak kaZe,
da je stranki na tem leZede, da se ta zadeva resi.

Tretji korak, katerega je naSa stranka storila,
je ta, da je izrekla, da je pripravljena sodelovati, in
da je zadovoljna s tem, ako se vsi predlogi dnev-
nega reda naravnost odkaZejo odsekom, in da potem
temu porocilu o uravnavi Mirne in sklepu ne bo
obstruirala. (Poslanec dr. Tavcar: — bgeorducter
Dr. Tavdar: ,A samo temu!?%)

Vsa ta dobra volja naSe stranke je bila zaman,
vecina je uprizorila obstrukcijo_(Poslanec dr. Tavéar:
— Abgeordneter Dr. Tavdar: ,Ze spet!*), kakrsne v
parlamentih Se nikjer nismo videli, obstrukcljo, ki
je v zgodovini parlamentarizma popolnoma nepo-
znana, popolnoma osamljena, da namre¢ vecdina
obStruira v parlamentarnem zboru (Zivahno odobra-
vanje in klici na levi: ,Tako je!* — Lebhajter Beijall
wd Nuje linfs: ,Tako je!*) Torej ta vecina je one- .
mogodila vsako delovanje, torej tudi onemogodila
reSitev tega zelo nujnega vpraSanja, te zelo nujne
zadeve. Jaz sicer upam, da bo vedina $e pri§la na
to, da je s temi svojimi koraki nekaj storila, kar ni
bilo posebno modro. Enkrat je vedina $e pokazala
da ima takozvani ,Tveppenwit;”, kakor ga imenuje
Nemec: Kadar je Ze zunaj, takrat se spomni, da je
nekaj naredila, kar ni bilo posebno modro (Veselost
na levi. — Seitevfeit (infs). Dokaz temu, da je v zad-
njem zasedanju zaradi tistega kljuca za odseke pro-
vzrocila obStrukcijo. . .

Dezelni glavar:

Prosim govoriti k stvari! To ne spada k vpra-
Sanju ! :

Poslanec dr. Schweitzer:
(nadaljuje — jortfahrend)

.. .potem pa je pozneje spoznala, da bi bila
storila bolj modro (Poslanec dr. Tavéar: — bge-
proneter Vv. Tavéar: ,Sama modrost govori iz njegal“),
ako bi nam bila zahtevani klju¢ dovolila in letos je
to res naredila.

Tako upam torej, da bodo gospodje tudi glede
drugih svojih korakov, ko bomo zunaj na stopnicah
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(Poslanec dr. Sustersié: — Abgeordueter Dr. Sujtersié:
,Tam za vogliem jih pamet caka!* — Veselost na
levi. — Peiterfeit linfs.), prisli na to, da niso ravnali
posebno previdno, ampak s tem vpraSanje glede
uravnave Mirne $e ni reSeno. (Poslanec dr. Tavcar:
— Abgeordueter Dr. Tavliav: ,Saj ste ga Vi pokopalil®)
Gospod poslanec dr. Tavéar bo to seveda zmiraj
trdil, ampak jaz sem ravnokar dokazal in konStatiral,
da je kriva vecina. Gospod poslanec dr. Tavéar kar
Zari same ljubezni do dela (Veselost na levi. — $eiter-
feit linfs ), toda kadar pridemo mi in hocemo de-
lati, pa pravi: Sedaj pa jaz ne bom delal.

Jaz bi torej vpraSal gospoda deZelnega glavarja,
kako hoe deZelni odbor postopati, da resi to za-
devo, da se izvrSi vsaj najnujnejSe, da doti¢ni posest-
niki ne bodo $§kode trpeli in da se varuje princip,
da dotiéni posestniki tam ob Mirni ne bodo zaradi
postopanja vecine trpeli kake materijalne Skode?
(Ugovarjanje v sredi§cu. — Widerjpruc) tm Centrnm.)

Mi smo bili pripravljeni, resiti to zadevo tako,
kakor je v porocilu deZelnega odbora predlagano,
toda to nam onemogucuje vecina in torej prosim
deZelnega glavarja, da je tako prijazen, in odgovori
na to vpraSanje.

Dezelni glavar:

Na to vprasanje imam c&ast odgovoriti sledede:

Dezelni odbor je vse potrebno ukrenil, da so
se dela toliko osigurala, da bo uspeh popolnoma
povoljen; na nadaljevanje del pa se ne more misliti,
dokler dezelni zbor ne bo dovolil potrebnega kre-
dita. Konstatirati hoem le toliko, da kolikor se je
dosedaj napravilo, je popolnoma v okviru nadrtov
in sluzi ze v precejSen uspeh. Da pa interesenti go-
tovo ne bodo nobene Skode trpeli, je prpolnoma
naravno, ker se je pri izpeljanju te uravnave na to
gledalo, da se je napredovalo v takih delih, da vsled
tega, Ce se opusti (Poslanec dr. Tavéar: — Abge-
ordueter Dr. Tavdar: ,Obstrukceijal*) nadaljevanje, da
celo podjetje ne bo $kcde trpelo. ObzZalovati je pa,
da se to podjetje, edino te vrste na Kranjskem, zdaj
ne more popolnoma dogotoviti, ker deZelni odbor
nima za to potrebnih sredstev na razpolago, katerih
more pa le dobiti, ée bo deZelni proraéun oziroma do-
tiéni predlog deZelnega odbora tukaj resen. (Poslanec
dr. Tavéar: — Abgeordueter Dr. Tavéar: ,Tako je,
vidite moj dragi prijatelj dr. Schweitzer !“.)

Konéno se je oglasil k besedi gospod poslanec
dr. Suster$ié za vprasanje. (Poslanec dr. Tavéar: —
Abgeordneter Dr. Tavéar: ,Potem pa dajmo sejo na
popoldne preloziti!“)

Poslanec dr. Sustersié:

Visoka zbornica in Castiti gospod deZelni glavar!
Ena najpoglavitnejSih dolZnosti nacelnika deZelne
uprave je, varovati samoupravo obéin in sploh avto-
nomijo vseh samoupravnih teles. Ta samoupravna
pravica pa se je v zadnjem ¢asu na naravnost ne-
éuven naéin krsila. Kakor znano, obstoji od 1. 1862,
sem v Kamniku takozvana me$¢anska korporacija.
Ta korporacija obstoji iz opravicencev, ki imajo
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gotove uZitninske pravice v BistriS8kih gozdih. Last-
nina do teh gozdov je pa v zemljiSki kn:igi vpisana
na mesto Kamnik. Torej to razmerje je, istina, iz
pravnega stali§éa nekako nejasno. Toda leta 1862.
se je ustanovila, in sicer pod patronanco javnih ob-
lasti takozvana meSganska korporacija, in od tega
leta dalje vidimo, da se vsako tretje leto meSéanska
korporacija kon$tituira in sicer na ta nadin, da vsi
opravidenci izvolijo odbor, odbor pa izvoli svojega
naCelnika, ki ima potem skozi tri leta upravo me-
§8anske korporacije oziroma njenega premoZenja v
svojih rokah Tako se je godilo vsako tretje leto
od 1. 1862. dalje in tako vlada, kakor tudi deZelni
odbor so priznali molce legalnost te meS¢anske kor-
poracije, akoravno je skozi vsa ta leta paralelno
teklo pravno vprasanje, kaj da je pravzaprav juri-
stiéni znacaj te me§canske korporacije. Toda to ni
ni¢ oviralo pravilne uprave na podlagi od leta 1862,
obstojee navade, in volitve so se vedno izvrsile
tako, po tistem nadinu, kakor se vrSe volitve sose-
skine uprave v posameznih soseskah, v posameznih
krajih. In ne samo to. Pri teh volitvah je tudi na-
vadno interveniral zastopnik vlade, da je cuval nad
postavnostjo dotiéne volitve.

Zadnja teh volitev se je vr§ila dné 11. februarja
t. L. in sicer tudi pod intervencijo vladnega zastop-
nika gospoda Kordina. Ali pri tej volitvi v me-
§éanski korporaciji se je pa zgodil od neke strani

neprlcakovam slu¢aj, da je namre¢ liberalna stranka
propadla, ki je do takrat imela me&cansko korpo-
racijo v svojih rokah, in da so bili izvoljeni razun
enega, katerega so volili nasi somisljeniki sami, sami
pristasi katoli§ko-narodne stranke v odbor meSéanske
korporacije. To dejstvo pa je dalo povod deZelni
vladi kakor tudi vedini dezelnega odbora, na neéuven
naéin Sikanirati meSc¢ansko korporacijo in ovirati, da
ne bi priSel noveizvoljeni katoliSko - narodni odbor
me$canske korporacije v posest uprave te korporacije,

Novi odborniki so dakali, kedaj se bo konsti-
tuiral novi odbor in ko nihé: ni rekel ne bev ne
mev, so se konéno do okrajnega glavarstva obrnili
z vpraSanjem : Kaj pa je, zakaj se pa nasa korpo-
racija Se ni kon$tituirala? — prosimo slavno gla-
varstvo, naroGite vendar starosti, — to je ravnotisti
edini prista§ liberalne stranke, ki je bil tudi od
na$ih somi$ljenikov po neprevidnosti izvoljen — da
sklice novi odbor me§fanske korporacije v konsti-
tuiranje.

Na to je c. kr. okrajno glavarstvo odgovorilo
tako-le (bere — licjt):

»,Glede na vlogo z dne 27. svedana t.l. javlja
se Vam da c. kr. okrajno glavarstvo v tolikor ne
more vplivati, da bi se volitev korporacijskega na-
Celnika vrsila, da ni zoper volitev novega upravnega
odbora podana pritoZba reSena.

Doti¢na pritoZba se je z vsemi volilnimi spisi
vred c. kr. deZelni vlad; v razsojo predlozila dné
22. sveGana t. 1.4 '

No, sedaj so zopet pohlevno d&akali, kedaj bo
priSla ta reSitev in kedaj se bo novi odbor me§can-
ske korporacije konétituiral.
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Ali zopet ni¢ ni bilo, in konéno, éez nekaj casa,
ko so zopet podrezali, dobili so odgovor, da je de-
selna vlada celo stvar odstopila deZelnemu odboru,
in ko so se potem 8e obrnili do deZelne vlade s
prodnjo, da naj dezelni odbor malo podreza, da bo
vendar Ze enkrat to stvar reSil, so dobili odgovor,
da je ona celo to stvar zaradi razsoje pravnega zna-
Saja me$¢anske korporacije sama odstopila deZelnemu
odboru in da naj se ti gospodje od me$céanske kor-
poracije kar naravnost na deZelni odbor obraéajo.

Cudna je ta stvar, gospoda moja. Torej ni se
§lo za nobeno pritozbo zoper volitve, zoper pravil-
nost volitve, kajti take pritoZbe razsojevati je kom-
petentna izkljuéno le deZelna vlada, ker se je ta
volitev v smislu dodatka k obéinskemu redu Kranj-
skemu vr$ila vedno od 1. 1862. naprej po obéinskem
redu in se je to smatralo kot oskrbovanje krajevnega
premozenja.

Torej ni bilo nobene pritoZbe zoper pravilnost
volitve, ampak nekateri ljudje, tisti, ki so propadli
pri zadnji volitvi, so znova sproZili vprasanje o juri-
sticnem znacdaju mesSdanske korporacije, o vprasanju,
ki se vlece Ze toliko ¢asa, odkar korporacija obstoji,
in katero vpraSanje se je l. 1896. zadnjikrat precizno
stavilo. Ampak to vpraSanje takrat ni nié oviralo
kondtituiranja odbora (Klici na levi: — Nuje [infs:
»Cujmo!“), in vkljub temu, da to vprasanje tede Ze
leta in leta pri deZelnem odboru, se je vendar, ako
je bila volitev, vedno konstituiral odbor in dotiéni
odbor je vsakega tretjega leta prevzel to premoZenje
mescéanske korporacijc v oskrbovanje.

Ali, gospoda moja, sedaj pa je Se nekaj drugega.
Torej tukaj se postavijo poklicane oblasti na stali§ce,
da naenkrat pravijo: Mi moramo najprej juristiéni
znadaj, pravni znadaj te Korporacije dognati, reSiti
vprasanje, katerega v 30—40 letih niso bili v stanu
reSiti, katero naj se sedaj pa naenkrat resi.

Med tem ko preje to vprasanje nikdar ni oviralo
gospodarstva po odboru mescanske korporacije, se
je to pot naenkrat naredila izjema in naenkrat se
vidi najlepsa sloga med gospodom deZelnim pred-
sednikom in vecino deZelnega odbora in odividno
samo zaradi tega — cudna je ta stvar — Kker so
liberalci propadli pri volitvah (Klici na levi: — Jtuje
lints: ,Tako jel*), in ker se gre sedaj za to, da bi
katoli§ko - narodna stranka dobila upravo Korpora-
cijskega premoZenja v svoje roke.

In vidite, gospoda moja, to je ¢udno, posebno
Cudno, ¢e se pomisli, da je pri zadnjih volitvah po-
sredoval celo vladni zastopnik, uradnik c. kr. okraj-
nega glavarstva, gospod Kordin, in da ni naSel ta niti
najmanjSega pomisleka zoper dotiéno postopanje, ka-
tero je vodila stara korporacija, ki je bila liberalna,
oziroma Zupanstvo Kamnisko, ki je liberalno, pod
kontrolo vlade; toda vkljub temu, da se je ta volitev
vrSila pod vodstvom nasprotne stranke in kontrolo
vlade — ker so na$i zmagali, se ne smejo kondti-
tuirati in ne smejo v roke vzeti uprave korporacij-
skega premoZenja.

Potem pa Se toliko. Vzemimo, da je cela ta
korporacija nelegalna, potem bi pa tudi stari odbor
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teh agend ne smel naprej upravljati. Ako se je zjas-
nilo v glavah deZelnih odbornikov in &e so sedaj
naenkrat spoznali, da je nepravilno, kar se godi od
leta 1862. sem, potem bi pa vendar tudi sta-
rega odbora ne smeli pustiti naprej gospo-
dariti. Toda to je seveda nekaj drugega, stari odbor
je liberalen in torej so ga pustili, akoravno je
novi odbor izvoljen! Pustili so stari odbor — seveda
Vv popolnem sporazumu z visoko c. kr. deZelno vlado,
ki je, kakor je gospod deZelni predsednik ekscelenca
baron Hein Ze veckrat zatrdil, tako silno objektivna
in nad strankami stojea. To je res lepa objektivnost!

Dezelni glavar:
Prosim, to ne spada k temu vpra3anju!

Poslanec dr. Sustersié:

Tedaj bom jaz samo $e vpraSanje stavil. To so,
kakor gospodje vidite, naravnost tur§ke razmere in
jaz vpraSam gospoda deZelnega glavarja, ker se gre
tukaj za avtonomijo samoupravne korporacije, kaj
hoce on kot najvisji Cuvar te avtonomije ukreniti,
da se samoupravna pravica kamniSke meSéanske kor-
poracije odnosno kamniS§kega mesta v bodoc¢e varuje
in spostuje ? (Zivahno odobravanje na levi. — Lcbhajter
Beifall linfs.)

Razun tega imam Se neko drugo vprasanje..

Dezelni glavar: s
Prosim, jaz moram najprej na to vprasanje od-
govoriti.
Poslanec dr. Sustersic:

Dobro. Imam pa potem Se neko drugo vpra-
Sanje v slicnih zadevah.

Dezelni glavar:

Vprasanje kamniSke meScanske Kkorporacije,
katero se vleée Ze kakih 30 let, je tako zamotano
in o njem sodijo tudi juristi razlicno, da danes, predno
se natanc¢no ne informiram zlasti o tem, kar je go-
spod poslanec dr. Suster$i¢ navajal, ne morem dati
toénega odgovora, ampak odgovoril bom na stavljene
vpraSanje v prihodnji seji in takrat pojasnil svoje
staliSée o tej zadevi. :

Gospod poslanec dr. Suster$i¢ ima sedaj besedo
za drugo vprasanje na deZelnega glavarja.

Poslanec dr. Sustersic:

Kakor znano, finance nasih obéin niso najboljse
in eden dohodek ob¢ine dobivajo tudi iz lova. Ali
ravno glede dohodka nekaterih obéin iz lova se pa
od strani dezelne uprave na tak nacin postopa, da
se obcine direktno $kodujejo. To se dd s Stevilkami
dokazati.

V Cerkljah na Gorenjskem (Poslanec dr. Tavéar:
— Abgeordueter Dr. Tavéar: ,Hribar, alo, ustani!* —
Veselost. — Yeiterfeit.) je obCinski lov. — Vsaj se ne
gre za Hribarjev lov, ampak za Vavkenov. —

Gospoda moja, ta Cerkljanski lov bil je oddan
v prej$njih letih za 41 K na leto. Za 41 Kron, in
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sicer je imel ta lov v najemu neki Janko Vavken
(Poslanec dr. Tavéar: — Abgeordueter Dr. Tavéar:
,Vsaj je Vas prista§!“). — Le pocakajte do konca, je
vse eno, Cegav prista§ je. — Lansko leto je Vavken
sam obetal sto Kron. Letos je najemninska doba po-
tekla in obcinski odbor je pravilno sklenil, da se
dd lov na drazbo. Dne 15. junija 1903 se je pri
okrajnem glavarstvu v Kranju vrsila drazba in pri
tej drazbi je izdrazil lov gospod Jamez Jenko, po-
sestnik iz Dvorij z najvi§jim ponudkem 656 Kron.
Zupan sam se je drazbe tudi vdelezil in je drazil do
400 K, da ne bi ob¢ina trpela nobene Skode. Toda,
kaj je storilo okrajno glavarstvo v -Kranju? (Klici
na levi: — 9ufe linfs: ,Cujmo!*) Tisto okrajno gla-
varstvo vodi, ker je okrajni glavar bolan, neki baron
Schonberger, ali, kakor mu pravijo, ,ta mali ba-
ronCek, eden tistih ,Statthaltereigigerlov*, (Zivahna
veselost na levi. — Cebfjajte Heiterfeit [infs.) ki so
ze toliko nesreCe provzroGili v nasi drZavi. Ta go-
spod, ki je majhne postave in kratke pameti (Ponov-
ljena veselost na levi.— Grnenetr Heiterfeit [infs), pa
hoce zaradi tega tembolj pasa biti.

Dezelni glavar:
(Pozvoni. — Das Glodenzeidjen gebend.)
Ja prosim, prosim. To vendar ni dopustno!

Poslanec dr. Sustersié:

To se mora kritikovati, kakor zasluzi, kajti
mi takemu privandranemu baronéku ne bomo pri-
puscali, da bi Skodoval nase obéine (Zivahno odobra-
vanje na levi. — Lebhajter Beijall [infs) za naravnost
ogromne svote. To je naravnost nesramno od takega
Cloveka (Klici na levi: — Jtufe [infs: ,Tako je!* —
Ugovarjanje na desni. — Wiverjprud) red)ts). Bom Ze
Se druge stvari o njem povedal, kako se obnaSa
napram obcinam.

Torej, dne 23. junija 1903. je -c. kr. okrajno
glavarstvo z odlokom §t. 15.133. ponudbo gospoda
Janeza Jenko iz Dvorij odbilo, akoravno je on precej
za dve leti naprej placal najem&éino, in sicer odbilo
s to-le motivacijo, ,da ga c. kr. okrajno glavarstvo
ne more smatrati zanesljivim® Torej, ¢e tudi
je najemSCino za dve leti naprej placal, ga
vendar ta baron Schonberger ne smatra za zaneslji-
vega (Veselost na levi. — Heiterfeit [infs.), in odloéil
je, da se ima obdinski lov krajevne obéine Cerklje
na novo v najem oddati potom zopetne javne drazbe,
pri kateri bo gospod Janez Jenko izkljuden.

Omenjam tukaj izreéno, da gospod Janez Jenko
§e nikdar ni bil kaznovan, da je devet let sem za-
priseZen lovec v obéini Lahoviée v kamni§kem okraju
in da tudi letos c. kr. okrajno glavarstvo v Kamniku
ni imelo nobenega pomisleka, dati mu lovsko pra-
vico. Kar se tiée njegovih imovinskih razmer bodi
receno, da je posestnik, da je od dobre hise in da
ima denar razposojen pri ljudeh, torej da je gotovo
v vsakem oziru v ugodnih odnoSajih in élovek,
proti kateremu ni nobenega ‘pametnega pomisleka,
da se mu ne bi lov dal

IX. seja dne 27. oktobra 1903. — IX. Sifung am

27. Ohktober 1903.

Torej dobro, tako je odlocilo c. kr. okrajno
glavarstvo v Kranju in ob enem je z odlokom z dne
23. junija 1903. Stev. 15.133., naroéilo Zupanstvu v
Cerkljah, da naj obc¢ina sama oskrbuje medéasno lov
in tekom 48 ur sporoéi imena S§tirih zanesljivih
lovcev. To s: je tudi zgodilo, toda kaj pa je napravil
Schonberger? — Ze dne 29. junija 1. leta je pod
§t. 15.554. razveljavil to, kar je dne 23 junija t. 1.
sam odredil, namreé razveljavil svoj prej$nji odlok,
da naj ima obéina svoj obcinski lov v oskrbi, ter
odloéil, da bo za toliko casa, dokler ne bo nove

| drazbe — tu moram Se omeniti, da je gospod Janez

Jenko med tem céasom zoper razveljavljenje svoje
ponudbe pri deZelni vladi vloZil rekurs — Sel lov
v last podzakupnice Evgenije Vavken za letnih 41 K.
(Klici na levi: — Nuje [infs: ,Cujmo!®) ;

Torej, gospoda meja, tukaj se vidi, da je na
mah c. kr. okrajno glavarstvo prikrajsalo Cerkljansko
obéino za ve¢ kot 600 Kron letnih dohodkov! (Po-
slanec Hribar: — bgeordneter Hribar: ,Vsaj pride
lov zopet na drazbo!*)

Proti temu odloku se je torej gospod Janez
Jenko pritoZil na c. kr. deZelno vlado (Klici na levi:
— Nuje linfs: ,Cujmo!“) in c. kr. deZelna vlada
Kranjska je ta rekurs zavrnila s sledeco motivacijo,
da denarstvene razmere Janeza Jenko — o katerem
sem Ze poprej navedel, da je premoZen in da je
konéno za dve leti naprej pladal najem$éino cez
1000 Kron, — torej ,,da denarstvene razmere Janeza
Jenko, Kkateri opravlja sluzbo lovskega cuvaja, niso
taksne, da bi mogel placati letno najemséino 656 K. . .¢
— gospoda moja, katere je Ze za dve leti naprej
placal, vlada pa trdi in Hein ve, da ne more pla-
¢ati! (Klici na levi: — Jtuje linfs: ,Cujte, Eujte!)
Ako se kaj takega bere, mora ¢loveku res pamet
obstati! Torej ,da denarstvene razmere Janeza Jenko
niso take, da bi mogel popladati letno najems$cino
656 Kron, oziroma, praviy samo za veselje to-
liko potroSiti.“

Torej v nasi deZeli loviti se sme po nazorih
naSe deZelne vlade samo za veselje, drugace se Se
na lov ne sme hoditi. (Zivahna veselost. — Lebhajte
Heiterfeit). Baron Hein, ki druge ljudi po sebi sodi,
on lovi seveda samo za veselje, ima tudi dohodke
po tem, drugi ljudje pa iz lova tudi dobicka iSéejo
(Poslanca dr. Tavéar in Hribar: — Die Abgeordueten
Dr. Tavéar wd Hribar: ,No, no I“), ée ravno holejo.

Torej pravi vlada ,, ... oziroma samo za ve-
selje toliko potrositi; vsled tega pokaZe se pomislek,
da bode Jenko v zalozbo lovskih stroskov lov na
najnevarnej$i nacin izvrSeval ...* — No, to_je tudi
hud pomislek, ¢e je lovec divjadini nevaren (Zivahna
veselost. — Yebfajte Heiterfeit.) to je tudi hud pomislek
naSe deZelne vlade Ja, to se Gita kakor ena humo-
reska, ta oslarija nase dezelne vlade (Burna veselost
na levi. — Stitvmijdje Heiterfeit linfs).

Dezelni glavar :
Prosim, taki izrazi niso dopustni in jaz moram
gospoda poslanca zaradi izraza ,oslarija“ k redu
poklicati !
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Poslanec dr. Sustersic:

Je Ze dobro, vzamem na znanje, da ste me k
redu poklicali, ni¢ ne de (Poslanec dr. Tavéar: —
Abgeordieter Dr. Tavéar: ,Na Vas klic k redu mnogo
d4, gospod glavar!“ — Veselost. — Seiferfeit). Berimo
dalje, kar piSe dezelna vlada. »....ali pa, da pri
drazbi doticnega lova svojih ponudb sploh ni stavil
v lastnem imenu, marveé za druzega, kateri bi bil
voljan ta lov v najem vzeti, ki pa morebiti zaradi
obstojedih pomislekov ni drznil oéitno se pokazati
kot ponudnik.“

Torej tukaj naenkrat neko podtikanje, neko
‘dolZenje, ki nima niti najmanjSe dejanske podlage
nekaj, kar so si gospodje pri okrajnem glavarstvu
naravnost izmislili in kar so potem porocali dezelni
vladi, in deZelna vlada seveda je vse kot evangelij
sprejela, kar je tam tak baroncek s kratkimi hla-
dicami in $picastimi Ceveljcki porocal (Burna veselost
na levi. — Yebhajte Deiterfeit [infs). '

Vlozil se je seveda zoper ta odlok deZelne vlade
tudi rekurs na ministersivo in to ministerstvo bo
imelo o tem razsojevati, toda to ¢isto ni¢ ne brani,
da se ta zadeva v obrambo ob¢inskih interesov tukaj
javno v razgovor spravi, kajti kaj pa hoce mini-
sterstvo storiti? Ministerstvo ne pozna Janeza Jenko,
padé pa pozna nasega Heina, in torej se bo mini-
sterstvo kréevito drZalo tega, kar bo porodala de-
Zelna vlada, deZelna vlada se drZi tega, kar poroéa
Schonberger, in konéno bo ministerstvo na vsezadnje
to kriviéno odloébo potrdilo in obé¢ina bo o$kodovana
za celo leto ali e dalje za veé kakor 600 K na
svojih dohodkih samo vsled samopas$nosti in drznosti
enega vladnega uradnika, ki sploh tukaj$njih razmer
ne pozna in ki naj se poda kamor hode, magari k
culukafrom. (Zivahna veselost na levi. — Yebfajte
Deiterfeit linfs) )

Gre se pa pri tej stvari tudi $e za nekaj dru-
zega, namre¢ obnaSanje barona Schonbergerja napram

vdeleZnikom dotiéne licitande; osobito obnasanje nje-

govo napram gospodu Janezu Jenko je bilo tako, da
smo mi kot ljudski zastopniki dolZni, zoper tako obna-
Sanje privandranega barona najodloéneje protestirati.
; Gospoda moja! Pomislite, na kakSen nacin se
je obnaal. Tukaj je porodilo, kako arogantno in
pristransko se je vedel : Tako je na primer ta baron
Schinberger rekel gospodu Janezu Jenkotu, ko je
slednji licitiral lov; — (Poslanec Hribar: — Abge-
ordueter Hribar: ,Gospodu Jenkotu? I“) no prosim,
vsa] niso samo agenti Slavije gospodje. (Veselost
na levi. — $eiterfeit [iuts) — ,Kaj bodo pa ljub-
ljanski gospodje rekli, ako Tebi tukaj-le potrdimo
lov?“ No jaz.mislim, da mora Jenko ja gospod biti,
Ce ga baron Schinberger tice. Moral je paé Z njim
bratov§&ino piti. (Burna veselost. — Stiivmijdje Hei-
terfeit.) Ce pa misli baron Schonberger, da je kmet
pes, ki se naceloma tika, potem se pa jako moti in
manire ga bomo ravnotako naudili, kakor smo jo Ze
naucili marsikaterega drugega gospoda. (Poslanec
dr. Ferjangi¢ : — Abgeordneter Dr. Fevjandid: ,No, za
Boga, vpragajte vendar Ze enkrat!“) A, dr. Ferjangié
Je predsednik. (Veselost na levi, — Peiterfeit lints.)
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Nadalje je baron Schonberger rendal nad go-
spodom Jenkotom, ko je ta naSteval 1312 K, in, ko
jih je nastel, je izustil sledede besede: ,Hudié, kaj
ima$ ti toliko denarja? Kam bo$ prisel, ko je take
drag lov?“ -

Gospoda moja! Kaj je to za eno obnaSanje in
jaz vprasam tudi, ali tako obnaSanje opravicuje tudi
ekscelenca baron Hein?

In nadalie mu je Schonberger $e takrat pri
licitandi rekel: ,Bom Ze poizvedoval, kak$en Clo-
vek si ti“, ter je potrkal ob mizo reko¢: ,Denar pa
kar precej daj !¢

To je obnaSanje uradnika c. kr. okrajnega gla-
varstva, drZavnega uradnika, kakr$no je popolnoma
nedopustno. Uradnik se ima dostojno in uljudno
obnaSati napram stranki, in ée je stranka kmet, tem-
bolj uljudno, ker si kmet sam ne zna pomagati in je
navezan na dobrohotnost uprave, za katero mora

‘toliko placevati. V tako arogantnem in surovem tonu

se vede Schonberger v obée napram Zupanom in
obCinskim moZem.

Glede lova imam $e neko drugo stvar, ampak
to navajam samo déisto kratko, ker je slucéaj popol-
noma podoben. Pri oddaji MavdiSkega lova ie ta lov,
tudi na licitandi, zdrazil gospod Luka Smid fza
630 K. Gospod Luka Smid je veleposestnik in go-
spod dr. Tavéar bo sam potrdil, da je tudi izurjen
lovec in da je Ze veliko zajcev postrelil (Poslanec
dr. Tav@ar: — Abgeordueter Dv. Tavcar: ,Ne ravno
tako veliko. On jih pusti streljati!“) in da je tudi
veliko liberalcev Ze pripravil ob veljavo. (Veselost
na levi. — $eiterfeit [ints. — Poslanec dr. Tavcar :
— Abgeovdueter, Dr. Tavéar: ,Prav nikogar ne!")
Gospod Luka Smid je tudi prista§ naSe stranke in
je lov zdrazil za 630 kron. Toda tudi to licitando
je Schonberger z ravnotako praznim izgovorom raz-
veljavil in pod roko dal za niZjo najems$cino, za nizjo
ceno nekim kranjskim gospodom, ki so gotovo nje-
govi dobri prijatelji, in tako zopet znatno o$kodoval
Mavéisko obcino.

Ker si pa mi takega postopanja in obnaSanja
napram nasemu ljudstvu ne pustimo dopasti od no-
benega, naj si bode okrajni glavar, okrajni komisar,
ali sluga, ali pa baron Hein sam ali ministerski pred-
sednik, ker nadalje nobenemu ne dajemo pravice na
tak necuven nacin Skodovati naSe obcine, ki imaje
Ze itak malo dohodkov, zato vpraSam gospoda de-
Zelnega glavarja, kaj hode on storiti, da napram tem
necuvenim, $kandaloznim sluéajem varuje korist pri-
zadetih ob¢in in kaj hocée nadalje storiti, da doseze
to, da se bodo organi deZelne vlade v deZeli dostojno
obnasali proti naSemu ljudstvu? (Burno odobravanje
na levi. — Stitvmijdyer Beijall [infs.)

Dezelni glavar:

Na to imam le to odgovoriti, da to vpraSanje
pravzaprav ni stavljeno na pravi naslov, ker ne spada
v mojo kompetenco, o postopanju c. kr. okrajnih gla-
varstev glede oddajanja lova v najem kaj ukreniti.
Gotovo pa je razzaljivo obnaSanje, bodisi katerega
koli c. kr. uradnika nasproti strankam ali Zupanstvom
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jako obzalovati. Preprican pa sem tudi, da e se do-
prinese gospodu deZelnemu predsedniku dokaz, da se
je kaj tacega zgodilo, da bo (Poslanec dr. Suster8ié: —
Abgeordueter Dr. SujterSié: ,Uradnik avanziral!“) on
potrebno ukrenil in da bo tudi gotovo proti takemu
uradniku odloéno postopal. Ampak stvar mora
biti dokazana, Kkajti to, kar je Jenko baje po-
vedal in se je tukaj citalo, to Se ne zadostuje, da
bi se meni ni¢ tebi ni¢ napravila obtozba in sodba.
Sicer sem pa jaz gotovo tisti, ki najbolj obsoja, ako
c. kr. uradnik nasproti kmetovalcu zlorablja svojo
mod. (Klici na levi: — Juje linfs: ,Dobro, dobro“!)
Uverjen pa sem, ako take pritoZbe pridejo na tisto
mesto, kamor spadajo, da bodo tam, ¢e
so upraviéene, gotovo tudi naSle odpo-
mo ¢. Sicer se je pa Se gospod deZelni predsednik
sam oglasil k besedi.

C. kr. dezelni predsednik ekscelenca baron Hein:

Jaz sem se oglasil k besedi, ker imam jaz tudi
neko vprasanje in sicer do gospoda predgovornika;
ali mu je mogoce povedati, iz katerega dneva je da-
tirana ona razsodba deZelne vlade, katero je sedaj
kritikoval ? .

Poslanec dr Sustersic:
Datuma nimam!

C. kr. dezelni predsednik ekscelenca baron Hein:
Odlok je gotovo tudi citiran.

Poslanec dr. Sustersié:
Sedaj je rekurz pri poljedelskem ministerstvu.

C. kr. deZelni predsednik ekscelenca baron Hein:
To je gotovo, da je v odloku c. kr. okrajnega
glavarstva tudi citirana razsodba c. kr. deZelne vlade
in jaz bi gospoda predgovornika prosil, da meni
pove, iz katerega dneva je ta odlok.

Poslanec dr Sustersié:

»Okrajno glavarstvo v Kranju je z odlokom z
dne 23. junija 1903 Stev. 15.133 ponudbo g. Janeza
Jenko, posestnika iz Dvorij, odbilo. Zoper to se je
ta pritoZil na deZelno vlado in deZelna vlada je potem
tako razsedila, kakor sem poprej navedel. Stevilka
in datum razsodbe nista zapisana v dotiéni informaciji.

C. kr. dezelni predsednik ekscelenca baron Hein:

A v dotiéni informaciji! — Ta razsodba je iz
onega Casa, v katerem jaz nisem bil navzo¢ v Ljub-
ljani, ampak sem bil na dopustu (Klici na levi: —
Nuje linfs: ,Cujmo!*), in zategadelj meni cela ta stvar
ni znana. Moram zaraditega uljudno odklanjati vse
‘one uljudnosti, katere so bile naperjene proti meni.
Seveda jaz nisem tudi v poloZaju, o tej stvari sedaj
veé govoriti, ker, kakor‘sem Ze prej povedal, jaz
nisem takrat bil voditelj dezelne vlade. (Poslanec
dr. Suster$id: — Abgeordneter Dr. Sujtersid: ,Potem
pa grof Schaffgotsch!*) Zategadelj tudi jaz danes
nisem v polozaju deZelno vlado_zabraniti (Poslanec
dr. Sustersié: — 2bgeordueter Dr. Sujtersicé: ,,Vsaj jo je
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tudi nemogoce braniti v tem slu¢aju!“) proti temu pred-
bacivanju; preprican pa sem, da je imela tudiv tem
sluéaju deZelna vlada gotove in utemeljene razloge.
(Poslanec dr. SusterSié: — Abgeordbueter Dr. Sujtersids
»Vsaj se jih vidi iz razsodbe!*)

Kar se pa ti¢e vseh tistih razzaljivih besed proti
gospodu vladnemu tajniku baronu Schianbergerju, je
Ze gospod dezelni glavar svoje mnenje izrekel, in
jaz smem temu le pritrditi. Najprej pa mora biti
dolZnost gospoda Jenkota se pritoziti, ako se je res
kaj takoSnega prigodilo, da je gospod Jenko bil raz-
Zaljen, pa te pritozbe dosedaj ni prislo do dezelne
vlade. (Poslanec dr. Suster8ic: — bgeordueter Dr. Su-
jtevSic: ,Sedaj jo pa imate!*) Ja, Jenko se mora pri-
toziti, kakor vsak drugi, ki je razzaljen, drugace pa
ni mogoce, da pride vi§ji oblasti na znanje, kadar
je eden ali drug uradnik tako neprimerno postopal.
(Poslanec dr. Suster8i¢: — bgeordueter Dr. Sujtersic:
»Torej Vi disciplinarno postopate proti tistemu, ki je
kradel, Sele ¢e se on tozi! To so klasi¢ni, neduveni
nazori!®) To je jasno, ako se eden ali drug uradnik
ni tako obnaSal, kakor je predpisano. (Poslanec
Suster§ié: — Abgeordueter Dr. Sujterdié: ,Ga je treba
disciplinirati!“) da mora dotiéna stranka pri vi§ji
inStanci se pritoziti. Druge poti ni. Ako pa pride
kakoS$na pritozba. potem se bo tudi cela stvar raz-

jasnila na podlagi preiskave, in se bo o ukrenilo,

kar je po razmerah potrebno in kar je po razmerah
pravilno. V sedanjem stanju pa moram zavradati vse
tiste razzaljive besede. (Poslanec dr. Suster§i¢: — (b-
geordneter v, Sujtersis: ,Necuveni ti nazori, Kkatere
razvija dezZelni predsednik!“ — Klici na levi: — luje

linfs: .Torej Schiénberger bo avanziral!* — Smeh
in velik nemir na levi. — Gclidyter und grofe Un=
vuhe linfs.)

Dezelni glavar
(zvoni — bdie Glode jd)wingend):
Prosim, tu vsako obravnavanje neha. Gospod
dezZelni predsednik je resno govoril . . .

Poslanec dr. Sustersic :

Takih nazorov deZelni predsednik ne sme tukaj
razvijati! (Burno pritrjevanje na levi in Zivahni pro-

testni klici v srediSéu in na desni. — Stiivmijde
Sujtimmumg  linfg wnd  lebhajte Protejtruje im Centvim
und redhts. — Poslanec dr. Schaffer: — Abgeordueter

Dr. Sdjajjer: ,Alles hat jeine Grengen!”)

DeZelni glavar:

Torej zdaj je konec! Dokler ni pritoZbe, ne
more biti_sodbe. (Poslanec dr. Sustersié: — Abgeord-
neter Dr. Sujterdic: ,Vsaj je sedaj pritozba tukaj in
on je rekel, da se na to ne bo oziral!*) Vsaj ni res,
da bi bil to rekel. (Poslanec dr. Schaffer: — Abgeord~
neter Dr. Sdajjer: ,Gewify nicht!") Sedaj je konec seje.

Prihodnja seja bo v torek, dne 3. novembra t. L
ob 10. uri dopoldne in sicer se bo nadaljevalo éitanja
interpelacije o vseucili§¢u. (Poslanec dr. Ferjanéié: —
Abgeordneter Dr. Fevjandié: ,Torej me vprasanja!r“)
Ne. Sklepam sejo.

Konec seje ob 5 uri 40 minut popoldne. — Sdhlup der Sifung um 53hr 40 Minnten ifadjmiitng.

Zalozil kranjski deZelni odtor. — Tiskala ,KatoliSka Tiskarna v Ljubljani.




